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FlipGo Dual Stacked Portable Monitor
FlipGo Dual-Screen faltbarer tragbarer Monitor
FlipGo Moniteur portable pliable à double écran
FlipGo Monitor portatile pieghevole a doppio schermo

FlipGo Monitor portátil plegable de doble pantalla
FlipGo デュアル折りたたみポータブルモニター
FlipGo 双屏折叠便携显示器
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Precautions

     • Please Use the supplied power adapter for power supply, or use a 65W or higher power adapter that 
complies with national safety certification standards.
• Before connecting devices, inspect the product’s connection ports and cables to ensure they are 
undamaged, dry, and unobstructed.
• When using, please Use the recommended resolution for the best display effect. If you need to select 
other resolutions, you can adjust the output resolution on the computer host.
• This product is designed to be slim, please handle it with care,and be careful not to press the display 
screen when handling it.

User Manual
Safety Instructions

• Keep away from fire sources, heat sources, water sources, and damp areas to prevent fire 
or electric shock hazards.
• Please do not disassemble or repair the product by yourself. If there is a fault, please 
contact after-sales service personnel.
• Do not insert any foreign objects into any ports of the device.
• Do not press this product to avoid damage or destruction to the display.
• Please make sure that the product to is installed stably. If it falls, it may cause per sonal 
injury or equipment damage.
• Please do not let children under 6 years old use it independently to avoid personal injury 
causeb by electric shock or falling.

Warning
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Product Description
Placement

Please hold the  monitor 
frame with  both hands.

Open, close or adjust  the 
screen angle.

(do not exceed 180°  when 
opening the screen).

Pressing the center or  corners 
of  the screen may cause 

damage to  the screen.

Check for foreign objects 
on the screen before 
closing the monitor.

Stand Holder Flex Folio
（Not included)

Snap stand 
(Not included)

Snap VESA Adapter 
(Not included)
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Product Description

FlipGo Pro

FlipGo Lite

Placement

13.5 inches*2 
15.6 inches*2
16 inches*2FlipGo

FlipGo Touch

Size Material Rated voltage Touch screen

20V
Aluminum 
Alloy

NO

NO

NO

YES

Model

UltraView &DuoViews

UltraView &DuoViews

DuoViews

DuoViews

Menu Operation

Key operation

Press the dial

Operation result

When the menu bar is not displayed When the menu bar is displayed

Bring up menu Enter/select menu item

Flip up Increase brightness

Toggle down Reduce brightness Switch menu/adjust value

Switch menu/adjust value

Short press the return key None Return
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Ports & bu�ons

Left

FlipGo Standard&
FlipGo Touch

A A A E

FlipGo Pro FlipGo Lite All series

Right

Power(      ):  
powers the screen 
and the supplies 
power to devices 
connected to the 
USB-C(      )port.

USB-C(      ):  
Supports DuoViews 
mode for Windows 
laptops or other 
devices support DP 
MST.

Mode Switch Bu�on
(      ): 
Press to toggle 
between UltraView 
and DuoViews modes.

Mode Switch Bu�on
(      ): 
Press to toggle 
between UltraView 
and DuoViews modes.

Power/Back Bu�on: 
Long press to turn 
the monitor onloff, 
short press to return 
to the previous menu 
level.

B F

USB-C(      ):  
Supports UltraView 
and DuoViews mode. 
Windows devices: use 
this port for UltraView 
and DuoViews. Mac: 
use this port for 
UltraView.

Power(      ):  
powers the screen 
and the supplies 
power to devices 
connected to the 
USB-C(      ) port. 

Menu: 
Scroll up or down to 
adjust brightness. 
Press to open the 
menu. Scroll to 
select items.

B B
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HD2 (Upper screen): 
When an HDMI  
device is connected 
to this this port and 
power is supplied, 
the upper screen will 
light up.

HD1 (Lower screen) : 
When an HDMI device 
is connected to this 
port and  power, the 
lower screen will light 
up. 
Note: Touch 
functionality is only .

Note: Touch functionality 
is only available when 
connecting to FlipGo via 
the USB-C(      )port,pro-
vided the device’s 
operating system 
supports touch input.

Note: When one USB-C port is used as a video 
interface to connect to a device, the other 
USB-Cport will serve as a power interface.

Note: OTG functionality 
is only available when 
the device is connected 
to FlipGo via USB-C.

HD(Mini HDMI):  Only 
Supports Ultraview 
mode. HDMl devices: 
use this port for 
UltraView mode. 
Requires an external 
power supply.

HD(Mini HDMI):  Only 
Supports Ultraview 
mode. HDMl devices: 
use this port for 
UltraView mode. 
Requires an external 
power supply.

OTG: USB2.0 port 
for connecting 
peripherals such as 
a mouse. External 
power supply 
required.

USB-C(        ):  
Supports UltraView 
and DuoViews mode. 
Mac: use this port 
for DuoViews. 
DisplayLink Manager 
must be installed to 
use this port.

USB-C(      ):  
Supports UltraView 
and DuoViews mode. 
Windows devices: use 
this port for UltraView 
and DuoViews. For 
Mac, connecting to 
this port only supports 
UltraView mode.

OTG: USB2.0 port 
for connecting 
peripherals such as 
a mouse. External 
power supply 
required.
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Magnet Distribution

There are 4Pcs powerful on the back of this porduct, which can be used with Flex Folio, Snap Stand, 
Snap VESA Adapter and other accessories.

Magnet

Note: When using, please ensure that the position is accurate, and  the back is in direct contact with 
the bracket, and no foreign ma�er is allowed to stand between it.So as not affect the magnetic force 
and cause unstable adsorption.
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1.  Make sure that the USB-C interface connecting the computer to the portable screen supports DP Alt Mode.

2. Use the USB4.0 USB-C cable to connect one end to the USB-C(      ) interface and the other end to the computer USB-C 
interface.

3. Connect the power adapter to the power interface, and turn on the computer after the power is connected.

4. Set up mirroring or extension interface in the computer, and adjust the resolution.

Instructions

Fully functional
 USB-C cable

Adapter

1. If the power adapter is not connected, the brightness of the monitor will be relatively low and cannot be adjusted.

2. If the USB-C interface of the laptop supports power input, the power adapter can provide power to the laptop through 
the monitor USB-C interface. It is recommended to use a 65W or above power adapter.

FlipGo Standard & FlipGo Touch

•For Windows Laptop
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1.  Please ensure that your Mac supports two or more video outputs, otherwise the DuoViews cannot be enabled.

2. Use the USB4.0 USB-C cable to connect one end to the USB-C(      )  interface and the other end to the USB-C interface of the 
Mac.

3. Use an HDMI cable to connect the Mini HDMI end to the monitor HDMI1 and the standard HDMI end to the computer HDMI 
interface.Or use a USB-C to HDMI adapter to connect to the computer USB-C interface.

4. Connect the power adapter to the power interface, and turn on the computer after the power is connected.

5. Set up mirroring or extension interface in the computer, and adjust the resolution.

Fully functional
 USB-C cable

Adapter

Mini HDMI to HDMI cable

1. If the power adapter is not connected, the brightness of the monitor will be relatively low and cannot be adjusted.

2.  If the computer USB-C interface can support power input, the power adapter can provide power to the computer 
through the monitor USB-C interface. It is recommended to use a 65W or above power adapter.

3.  Make sure your Mac supports 2 or more monitor expansions.

•For Mac
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1.  If the host device has two HDMI output interfaces or use a DisplayLink docking station to connect.

2. HDMI1 is connected to HDMI output interface 1, corresponding to the upper screen display.

3. HDMI2 is connected to HDMI output interface 2, corresponding to the lower screen display.

4. Connect the power adapter to the power interface, and turn on the computer after the power is connected.

5. Set up mirroring or extension mode in the computer, and adjust the resolution.

Adapter

HDMI cable

HDMI cable

1.  If you use the DisplayLink docking station to connect, the host needs to install and open the DisplayLink software.

2. When using HDMI interface connection, you need to use a power adapter to power the monitor. When only connected 
to HDMI, it will not be reversed.

3. When only HDMI is connected, the touch screen function and USB2.0 data interface are not available.

4. Using DisplayLink at output will occupy some CPU resources. If the CPU performance is lower, it may a ect the display 
refresh rate.
About touch screen: When connecting to Mac, you need to move the mouse to the touch screen monitor before you can 
perform touch screen operations; the upper screen only supports mouse functions. Gesture operations can be 
performed by lowering the screen.

•HDMI connection
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1. Use the included full-featured USB-C to connect one end to the 
USB-C (      ) nterface and the other end to the computer USB-C 
interface.

2. Find the control panel in the computer - Hardware and Sound - Tablet 
Se�ings, click to enter the Tablet Se�ings.

3. Select FlipGo-A1 in the display bar, click Se�ings at the top, and 
select touch input.

4. Press the Enter key lightly to select which screen is the touch screen, 
and then follow the instructions on the screen.

Adapter

Fully functional 
USB-C cable

FlipGo Touch

•Screen touch se�ings
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1. Select USB-C (      ) interface connection and make sure the computer USB-C interface supports DP Alt Mode (recommended).

2. Select the USB-C (        ) interface to connect, and you need to install the DisplayLink software (the host USB-C interface 
supports USB3.0 and above).

3. Select HDMI interface connection and switch to UltraView Mode.In DuoViews, only SST Mode is supported.

4. Connect the power adapter to the USB-C (      )/USB-C (        ) interface, and turn on the computer after the power is connected.

5. Set up mirroring or extension mode in the computer, and adjust the resolution.

Adapter

Fully functional 
USB-C cable

FlipGo Pro

1. If the power adapter is not connected, the brightness of the monitor will be relatively low
and cannot be adjusted.

2. If the computer USB-C interface can support power input, the power adapter can provide power to the computer 
through the monitor USB-C interface.Provide power. It is recommended to use a 65W or above power adapter.

•For Windows Laptop
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Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1. Select the USB-C  (      ) interface connection. In DuoViews, Mac only supports SST (It is recommended to use UltraView Mode 
which supports more HiDPI options).

2. Select the USB-C  (        ) interface to connect, and you need to install the DisplayLink software (It is recommended to connect 
to this interface in DuoViews).

3. Select HDMI interface connection. In DuoViews, only SST expansion mode is supported.

4. Connect the power adapter to the USB-C  (      ) /USB-C  (        ) interface, and turn on the computer after the power is 
connected.

5. Set up mirroring or extension mode in the computer, and adjust the resolution.

1.  If the power adapter is not connected, the brightness of the monitor will be relatively low and cannot be adjusted.
2.  If the computer USB-C interface can support power input, the power adapter can provide power to the computer 
through the monitor USB-C interface.It is recommended to use a 65W or above power adapter.
3. Using DisplayLink output will occupy some CPU resources. If the CPU performance is lower, it may affect the display 
refresh rate.

•For Mac
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Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1.  Ensure the computer’s USB-C interface connected to the portable screen supports DP Alt Mode output.

2.  Use the included full-function USB-C cable, connect one end to the USB-C  (      ) interface and the other end to the 
computer’s USB-C interface.

3.  Connect the power adapter to the power port, and then turn on the computer after the power connection.

4.  On the computer, set the mirroring or extended mode and adjust the resolution.

1. Without connecting the power adapter, the display brightness will be relatively low and 
cannot be adjusted.
2.  If the computer’s USB-C interface can support power input, the power adapter can provide power to the computer 
through the display’s USB-C interface. It is recommended to use a 65W or higher power adapter.

•FlipGo Lite For Windows PC

FlipGo Lite
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Adapter

HDMI cable

Choose the HDMI interface to connect, use an HDMI cable with the Mini HDMI end connected to the display and the standard HDMI 
end connected to the computer’s HDMI interface; or use a USB-C to HDMI adapter to connect to the computer’s USB-C interface.

1. When choosing the HDMI interface connection, in dual-screen mode, only SST extended mode is supported.

2. When only connecting HDMI, the USB 2.0 data interface cannot be used.

3. When using the HDMI interface connection, a PD power adapter is required to power the display. In the case of only 
HDMI connection, it will not provide reverse power to the host.

4.  For Mac devices, FlipGo Lite only supports SST extended mode.

•HDMI connection
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Packing List

FlipGo Pro

(×1) FlipGo Dual Stacked Portable 
Monitor

(×1) USB4.0 USB-C full-function data 
cable (0.8m)

(×1) Mini HDMI to HDMI video cable 
(1.2m)

(×1) 65W Power Adapter

(×1) Stand Holder

(×1) Folio

(×1) Folio

(×1) FlipGo Dual Stacked Portable 
Monitor

(×1) FlipGo Dual Stacked Portable 
Monitor

(×1) USB4.0 USB-C full-function data 
cable (0.8m)
(×1) Mini HDMI to HDMI video 
cable (1.2m)

(×1) USB C to HDMI Adapter

(×1) 65W Power Adapter

(×1) Stand Holder

FlipGo&FlipGo Touch FlipGo Lite

(×1) Mini HDMI to HDMI video cable (1m)

(×1) Folio

(×1) Stand Holder

(×1) USB3.2 USB-C full-function 
data cable (1m)
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Thank you for choosing JSAUX
JSAUX is a consumer exectronics brand specializing in the manufacturing of accessories for computers, TVs, smartphones, 
tablets and handhelds. Inline with our cur core valus of leveling up ever you’s dingital life, our company aims to develop 
convenient and innovative products that help everyone make the most of their devices - always at a reasonable price. These 
Values also reflect on our way to do business, always producing gadgets and accessories of reliable quality in diverse 3C 
categories.
Feel free to contact us at official@jsaux.com if you have any further questions on our products,or their manufacturing process. 
We,re looking for ward to meeting you!

website: www.jsaux.com                    Instagram: @jsaux_official
Facebook: JSAUX                                     Twi�er: @jsauxofficial

Thanks

FAQ

Fault

When the extended screen is 
connected to a mobile phone or a 
computer via HDMI, it does not display.

I have  charged the extended screen 
for a fwe hours, but when lturn it on 
it shows”No signal”.

The extended screen does not have an 
external power.

extended screen external power 
supply.

The extended screen does not have a 
bulit in ba�ery.

Possible Cauese Solution

Connect the extended screen to 
your device (such as laptop,Mac-
book,moblie phone,Switch,etc.)
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• Von Feuerquellen, Wärmequellen, Wasserquellen und feuchten Bereichen fernhalten, um 
Brand- oder Stromschlaggefahren zu vermeiden.
• Bi�e zerlegen oder reparieren Sie das Produkt nicht selbst. Bei einem Defekt wenden Sie 
sich bi�e an den Kundendienst.
• Stecken Sie keine Fremdkörper in die Anschlüsse des Geräts.
• Drücken Sie nicht auf das Produkt, um eine Beschädigung oder Zerstörung des Displays 
zu vermeiden.
• Stellen Sie sicher, dass das Produkt stabil installiert ist. Wenn es herunterfällt, kann es zu 
Verletzungen oder Geräteschäden kommen.
• Lassen Sie Kinder unter 6 Jahren das Gerät nicht selbstständig verwenden, um 
Verletzungen durch Stromschlag oder Stürze zu vermeiden.

Vorsichtsmaßnahmen

• Verwenden Sie zur Stromversorgung das mitgelieferte Netzteil oder ein Netzteil mit 65 W oder mehr, das den 
nationalen Sicherheitszertifizierungsstandards entspricht.
• Überprüfen Sie vor dem Anschließen von Geräten die Anschlussanschlüsse und Kabel des Produkts, um 
sicherzustellen, dass sie unbeschädigt, trocken und frei sind.
• Verwenden Sie bei der Verwendung die empfohlene Auflösung für die beste Anzeigewirkung. Wenn Sie andere 
Auflösungen auswählen müssen, können Sie die Ausgabeauflösung auf dem Computer-Host anpassen.
• Dieses Produkt ist schlank gestaltet. Gehen Sie daher vorsichtig damit um und achten Sie darauf, beim 
Umgang damit nicht auf den Bildschirm zu drücken.

Benutzerhandbuch
Sicherheitshinweise

Warnung
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Produktbeschreibung
Platzierung

Bi�e halten Sie den
Monitorrahmen mit

beiden Händen fest.

Standfuß Flex Folio
(nicht enthalten)

Snap-Ständer 
(nicht enthalten)

Snap VESA Adapter
 (nicht enthalten)

Öffnen, schließen oder passen 
Sie den Bildschirmwinkel an. 

(Überschreiten Sie beim Öffnen 
des Bildschirms nicht 180°.)

Durch Drücken auf die Mi�e 
oder die Ecken des 

Bildschirms kann der 
Bildschirm beschädigt werden

Prüfen Sie, ob sich auf dem 
Bildschirm Fremdkörper 
befinden, bevor Sie den 

Monitor schließen.
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Produktbeschreibung

FlipGo Pro

FlipGo Lite

Platzierung

13.5 inches*2
15.6 inches*2
16 inches*2FlipGo

FlipGo Touch

Größe Material Nennspannung Touchscreen

20V
Aluminiuml-
egierung

NEIN

NEIN

NEIN

Ja

Modell

UltraView & DuoViews

UltraView & DuoViews

DuoViews

DuoViews

Menübedienung

Tastenbedienung

Drehknopf drücken

Operationsergebnis

Nach oben klappen

Nach unten klappen

Eingabetaste kurz drücken

Wenn die Menüleiste nicht angezeigt 
wird

Menü aufrufen

Helligkeit erhöhen

Helligkeit verringern

Keine

Wenn die Menüleiste angezeigt 
wird

Menüpunkt aufrufen/wählen

Menü wechseln/Wert anpassen

Menü wechseln/Wert anpassen

Zurück
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Anschlüsse und Tasten

links

FlipGo Standard&
FlipGo Touch

A A A E

FlipGo Pro FlipGo Lite All series

rechts

Power (      ): 
Versorgt den Bildschirm 
mit Strom und versorgt 
Geräte, die an den 
USB-C (      )-Anschluss 
angeschlossen sind, 
mit Strom.

USB-C(      ): 
Unterstützt den 
DuoViews-Modus für 
Windows-Laptops oder 
andere Geräte, die DP 
MST unterstützen

USB-C(      ): Unterstützt 
UltraView- und 
DuoViews-Modus. 
Windows-Geräte: 
Verwenden Sie diesen 
Anschluss für UltraView 
und DuoViews. Mac: 
Verwenden Sie diesen 
Anschluss für UltraView.

Stromversorgung(      ): 
Versorgt den Bildschirm 
mit Strom und versorgt 
Geräte, die an den 
USB-C(      )-Anschluss 
angeschlossen sind, mit 
Strom.

Menü: Nach oben oder 
unten scrollen, um die 
Helligkeit anzupassen. 
Zum Öffnen des 
Menüs drücken. Zum 
Auswählen von 
Elementen scrollen.

Modus-Umschal�aste
(      ): 
Drücken, um zwischen 
UltraView- und 
DuoViews-Modus 
umzuschalten.

Moduswechseltaste
(      ): Drücken Sie diese 
Taste, um zwischen 
den Modi UltraView und 
DuoViews 
umzuschalten.

Ein-/Aus-Taste: Lange 
drücken, um den 
Monitor ein-/auszus-
chalten, kurz drücken, 
um zur vorherigen 
Menüebene 
zurückzukehren.

B B B F
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D D D
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HD2 (Oberer 
Bildschirm): Wenn ein 
HDMI-Gerät an diesen 
Port angeschlossen 
und mit Strom 
versorgt wird, leuchtet 
der obere Bildschirm 
auf.

HD1 (Unterer Bildschirm): 
Wenn ein HDMI-Gerät an 
diesen Port angeschlos-
sen und mit Strom 
versorgt wird, leuchtet 
der untere Bildschirm auf
Hinweis: Die 
Touch-Funktionalität ist 
nur.

Hinweis: Die Touch-Funktion 
ist nur verfügbar, wenn die 
Verbindung zu FlipGo über 
den USB-C(      )-Anschluss 
hergestellt wird, 
vorausgesetzt, das 
Betriebssystem des Geräts 
unterstützt die Touch-Eing-
abe.

Hinweis: Wenn ein USB-C-Anschluss als Videoschni�-
stelle zum Verbinden mit einem Gerät verwendet wird, 
dient der andere USB-C-Anschluss als Stromschni�-
stelle.

Hinweis: Die OTG-Funk-
tionalität ist nur verfügbar, 
wenn das Gerät über 
USB-C mit FlipGo 
verbunden ist.

HD (Mini HDMI): 
Unterstützt nur 
Ultraview-Modus. 
HDMl-Geräte: Verwenden 
Sie diesen Anschluss für 
UltraView-Modus. 
Erfordert eine externe 
Stromversorgung

HD (Mini HDMI): 
Unterstützt nur den 
Ultraview-Modus. 
HDMl-Geräte: Verwenden 
Sie diesen Anschluss für 
den UltraView-Modus. 
Erfordert eine externe 
Stromversorgung

OTG: USB2.0-An-
schluss zum 
Anschließen von 
Peripheriegeräten wie 
einer Maus. Externe 
Stromversorgung 
erforderlich.

USB-C(       ): 
Unterstützt UltraView- 
und DuoViews-Modus. 
Mac: Verwenden Sie 
diesen Anschluss für 
DuoViews. DisplayLink 
Manager muss 
installiert sein, um 
diesen Anschluss zu 
verwenden.

USB-C (      ): Unterstützt 
den UltraView- und 
DuoViews-Modus. 
Windows-Geräte: 
Verwenden Sie diesen 
Anschluss für UltraView 
und DuoViews. Bei Mac 
unterstützt die 
Verbindung mit diesem 
Anschluss nur den 
UltraView-Modus.

OTG: USB2.0-An-
schluss zum 
Anschließen von 
Peripheriegeräten wie 
einer Maus. Externe 
Stromversorgung 
erforderlich.
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Magnetverteilung

Auf der Rückseite dieses Produkts befinden sich 4 leistungsstarke Teile, die mit Flex Folio, Snap Stand, 
Snap VESA-Adapter und anderem Zubehör verwendet werden können.

Magnet

Hinweis: Achten Sie bei der Verwendung darauf, dass die Position genau ist und die Rückseite 
direkten Kontakt mit der Halterung hat und sich keine Fremdkörper dazwischen befinden. So wird die 
Magnetkraft nicht beeinträchtigt und es kommt zu einer instabilen Adsorption.
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1. Stellen Sie sicher, dass die USB-C-S chni�stelle, die den Computer mit dem tragbaren Bildschirm verbindet, den DP-Alt-Modus 
unterstützt.

2. Verwenden Sie das USB4.0-USB-C-Kabel, um ein Ende mit der USB-C-Schni�stelle (      ) und das andere Ende mit der 
USB-C-Schni�stelle des Computers zu verbinden.

3. Schließen Sie das Netzteil an die Stromschni�stelle an und schalten Sie den Computer ein, nachdem er mit Strom versorgt 
wurde.

4. Richten Sie die Spiegelungs- oder Erweiterungsschni�stelle im Computer ein und passen Sie die Auflösung an.

Instructions

Voll funktionsfähiges 
USB-C-Kabel

Adapter

1. Wenn das Netzteil nicht angeschlossen ist, ist die Helligkeit des Monitors relativ niedrig und kann nicht angepasst 
werden.
2.  Wenn die USB-C-Schni�stelle des Laptops Stromeingang unterstützt, kann das Netzteil den Laptop über die 
USB-C-Schni�stelle des Monitors mit Strom versorgen. Es wird empfohlen, ein Netzteil mit 65 W oder mehr zu verwenden.

FlipGo Standard & FlipGo Touch

•Für Windows-Laptops
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1. Bi�e stellen Sie sicher, dass Ihr Mac zwei oder mehr Videoausgänge unterstützt, da sonst DuoViews nicht aktiviert werden kann.

2. Verwenden Sie das USB4.0 USB-C-Kabel, um ein Ende an die USB-C-Schni�stelle (      ) und das andere Ende an die 
USB-C-Schni�stelle des Mac anzuschließen.

3. Verwenden Sie ein HDMI-Kabel, um das Mini-HDMI-Ende an den HDMI1-Anschluss des Monitors und das Standard-HDMI-Ende 
an die HDMI-Schni�stelle des Computers anzuschließen. Oder verwenden Sie einen USB-C-auf-HDMI-Adapter, um eine 
Verbindung zur USB-C-Schni�stelle des Computers herzustellen.

4. Schließen Sie das Netzteil an die Stromschni�stelle an und schalten Sie den Computer ein, nachdem die Stromversorgung 
hergestellt ist.

5. Richten Sie die Spiegelungs- oder Erweiterungsschni�stelle im Computer ein und passen Sie die Auflösung an.

Fully functional
 USB-C cable

Adapter

Mini HDMI to HDMI cable

1. Wenn das Netzteil nicht angeschlossen ist, ist die Helligkeit des Monitors relativ niedrig und kann nicht angepasst 
werden.
2. Wenn die USB-C-Schni�stelle des Computers Stromeingang unterstützt, kann das Netzteil den Computer über die 
USB-C-Schni�stelle des Monitors mit Strom versorgen. Es wird empfohlen, ein Netzteil mit 65 W oder mehr zu verwenden.
3. Stellen Sie sicher, dass Ihr Mac 2 oder mehr Monitorerweiterungen unterstützt.

•Für Mac
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1. Wenn das Hostgerät über zwei HDMI-Ausgangsschni�stellen verfügt oder eine DisplayLink-Dockingstation zum
Verbinden verwendet.
2. HDMI1 ist mit HDMI-Ausgangsschni�stelle 1 verbunden, entsprechend der oberen Bildschirmanzeige.
3. HDMI2 ist mit HDMI-Ausgangsschni�stelle 2 verbunden, entsprechend der unteren Bildschirmanzeige.

4. Schließen Sie das Netzteil an die Stromschni�stelle an und schalten Sie den Computer ein, nachdem die Stromversorgung 
hergestellt ist.
5. Richten Sie den Spiegelungs- oder Erweiterungsmodus im Computer ein und passen Sie die Auflösung an.

Adapter

HDMI cable

HDMI cable

1. Wenn Sie die DisplayLink-Dockingstation zum Verbinden verwenden, muss der Host die DisplayLink-Software installieren und 
öffnen.
2.  Wenn Sie eine HDMI-Schni�stellenverbindung verwenden, müssen Sie ein Netzteil verwenden, um den Monitor mit Strom zu 
versorgen. Wenn nur eine Verbindung zu HDMI besteht, wird dies nicht umgekehrt.
3.  Wenn nur HDMI angeschlossen ist, sind die Touchscreen-Funktion und die USB2.0-Datenschni�stelle nicht verfügbar.
4. Die Verwendung von DisplayLink am Ausgang beansprucht einige CPU-Ressourcen. Wenn die CPU-Leistung geringer ist, 
kann dies die Bildwiederholfrequenz des Displays beeinträchtigen. Informationen zum Touchscreen: Wenn Sie eine Verbindung 
zu einem Mac herstellen, müssen Sie die Maus zum Touchscreen-Monitor bewegen, bevor Sie Touchscreen-Operationen 
durchführen können. Der obere Bildschirm unterstützt nur Mausfunktionen. Gestenoperationen können durch Absenken des 
Bildschirms durchgeführt werden.

•HDMI-Verbindung

  25



Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1. Verbinden Sie ein Ende des mitgelieferten voll funktionsfähigen 
USB-C-Kabels mit der USB-C-Schni�stelle (      ) und das andere Ende 
mit der USB-C-Schni�stelle des Computers.

2. Suchen Sie im Computer nach der Systemsteuerung – Hardware 
und Sound – Tablet-Einstellungen und klicken Sie, um die 
Tablet-Einstellungen aufzurufen.

3. Wählen Sie FlipGo-A1 in der Anzeigeleiste aus, klicken Sie oben auf 
„Einstellungen“ und wählen Sie „Touch-Eingabe“.

4. Drücken Sie leicht die Eingabetaste, um auszuwählen, welcher 
Bildschirm der Touchscreen ist, und folgen Sie dann den 
Anweisungen auf dem Bildschirm.

FlipGo Touch

•Touchscreen-Einstellungen
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1. Wählen Sie die USB-C-Schni�stelle (      ) und stellen Sie sicher, dass die USB-C-Schni�stelle des Computers den DP-Alt-Modus 
unterstützt (empfohlen).
2. Wählen Sie die USB-C-Schni�stelle (        ) zum Verbinden und installieren Sie die DisplayLink-Software (die USB-C-Schni�stelle 
des Hosts unterstützt USB 3.0 und höher).
3. Wählen Sie die HDMI-Schni�stellenverbindung und wechseln Sie in den UltraView-Modus. In DuoViews wird nur der SST-Modus 
unterstützt.
4. Schließen Sie das Netzteil an die USB-C-Schni�stelle (      ) /USB-C-Schni�stelle (        ) an und schalten Sie den Computer ein, 
nachdem er mit Strom versorgt wurde.
5. Richten Sie den Spiegelungs- oder Erweiterungsmodus im Computer ein und passen Sie die Auflösung an.

Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1.  Wenn das Netzteil nicht angeschlossen ist, ist die Helligkeit des Monitors relativ niedrig und kann nicht angepasst 
werden.
2. Wenn die USB-C-Schni�stelle des Computers Stromeingang unterstützt, kann das Netzteil den Computer über die 
USB-C-Schni�stelle des Monitors mit Strom versorgen. Es wird empfohlen, ein Netzteil mit 65 W oder mehr zu 
verwenden.

FlipGo Pro

•Für Windows-Laptops
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Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1. Wählen Sie die USB-C-Schni�stellenverbindung (      ). In DuoViews unterstützt Mac nur SST (es wird empfohlen, den 
UltraView-Modus zu verwenden, der mehr HiDPI-Optionen unterstützt).

2. Wählen Sie die USB-C-Schni�stelle (        ) zum Verbinden und installieren Sie die DisplayLink-Software (es wird empfohlen, in 
DuoViews eine Verbindung zu dieser Schni�stelle herzustellen).

3. Wählen Sie die HDMI-Schni�stellenverbindung. In DuoViews wird nur der SST-Erweiterungsmodus unterstützt.

4. Schließen Sie das Netzteil an die USB-C-Schni�stelle (      ) /USB-C-Schni�stelle (        ) an und schalten Sie den Computer ein, 
nachdem er mit Strom versorgt wurde.

5. Richten Sie den Spiegelungs- oder Erweiterungsmodus im Computer ein und passen Sie die Auflösung an.

1. Wenn das Netzteil nicht angeschlossen ist, ist die Helligkeit des Monitors relativ niedrig und kann nicht angepasst 
werden.
2. Wenn die USB-C-Schni�stelle des Computers Stromeingang unterstützt, kann das Netzteil den Computer über die 
USB-C-Schni�stelle des Monitors mit Strom versorgen. Es wird empfohlen, ein Netzteil mit 65 W oder mehr zu 
verwenden.
3. Die Verwendung der DisplayLink-Ausgabe beansprucht einige CPU-Ressourcen. Wenn die CPU-Leistung geringer ist, 
kann dies die Bildwiederholrate des Displays beeinträchtigen.

•Für Mac



Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1. Stellen Sie sicher, dass die USB-C-Schni�stelle des Computers, die mit dem tragbaren Bildschirm verbunden ist, die 
DP-Alt-Modus-Ausgabe unterstützt.

2. Verwenden Sie das mitgelieferte voll funktionsfähige USB-C-Kabel, verbinden Sie ein Ende mit der USB-C-Schni�stelle (      ) 
und das andere Ende mit der USB-C-Schni�stelle des Computers.

3. Schließen Sie das Netzteil an den Stromanschluss an und schalten Sie den Computer nach dem Stromanschluss ein.

4. Stellen Sie am Computer den Spiegelungs- oder erweiterten Modus ein und passen Sie die Auflösung an.

1.  Ohne Anschluss des Netzteils ist die Displayhelligkeit relativ niedrig und kann nicht angepasst werden.

2. Wenn die USB-C-Schni�stelle des Computers Stromeingang unterstützt, kann das Netzteil den Computer über die 
USB-C-Schni�stelle des Displays mit Strom versorgen. Es wird empfohlen, ein Netzteil mit 65 W oder mehr zu 
verwenden.

•FlipGo Lite Für Windows-PC

FlipGo Lite
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Adapter

HDMI cable

Wählen Sie die HDMI-Schni�stelle zum Anschließen aus. Verwenden Sie ein HDMI-Kabel, dessen Mini-HDMI-Ende mit dem 
Display und dessen Standard-HDMI-Ende mit der HDMI-Schni�stelle des Computers verbunden ist. Oder verwenden Sie einen 
USB-C-auf-HDMI-Adapter zum Anschließen an die USB-C-Schni�stelle des Computers.

1. Wenn Sie die HDMI-Schni�stellenverbindung wählen, wird im Dual-Screen-Modus nur der erweiterte SST-Modus 
unterstützt.

2.  Wenn Sie nur HDMI anschließen, kann die USB 2.0-Datenschni�stelle nicht verwendet werden.

3. Wenn Sie die HDMI-Schni�stellenverbindung verwenden, ist ein PD-Netzteil erforderlich, um das Display mit Strom zu 
versorgen. Bei einer reinen HDMI-Verbindung wird dem Host keine Rückspeisung zugeführt.

4.  Für Mac-Geräte unterstützt FlipGo Lite nur den erweiterten SST-Modus.

•HDMI-Verbindung
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Packliste

FlipGo Pro

(×1) Tragbarer FlipGo Dual 
Stacked-Monitor

(×1) USB4.0 USB-C-Vollfunktions-
datenkabel (0,8 m)

(×1) Mini-HDMI-zu-HDMI-
Videokabel (1,2 m)

(×1) 65-W-Netzteil

(×1) Ständerhalterung

(×1) Folio

(×1) Folio

(×1) Tragbarer FlipGo Dual Stacked-
Monitor

(×1) Tragbarer FlipGo Dual Stacked-
Monitor

(×1) USB4.0 USB-C-Vollfunktionsdatenka-
bel (0,8 m)

(×1) Mini-HDMI-zu-HDMI-Videokabel (1,2 m)

(×1) USB-C-zu-HDMI-Adapter

(×1) 65-W-Netzteil

(×1) Ständerhalterung

FlipGo&FlipGo Touch FlipGo Lite

(×1) Mini-HDMI-zu-HDMI-Videoka-
bel (1 m)

(×1) Folio

(×1) Ständerhalterung

(×1) USB3.2 USB-C Vollfunktions-
datenkabel (1m)
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website: www.jsaux.com                    Instagram: @jsaux_official
Facebook: JSAUX                                     Twi�er: @jsauxofficial

Vielen Dank, dass Sie sich für JSAUX entschieden haben.
JSAUX ist eine Marke für Unterhaltungselektronik, die sich auf die Herstellung von Zubehör für Computer, Fernseher, 
Smartphones, Tablets und Handhelds spezialisiert hat. Im Einklang mit unseren aktuellen Grundwerten, das digitale Leben jedes 
Einzelnen zu verbessern, zielt unser Unternehmen darauf ab, praktische und innovative Produkte zu entwickeln, die jedem 
helfen, das Beste aus seinen Geräten herauszuholen – immer zu einem vernünftigen Preis. Diese Werte spiegeln sich auch in 
unserer Geschäftsweise wider, bei der wir stets Gadgets und Zubehör in zuverlässiger Qualität in verschiedenen 3C-Kategorien 
herstellen.
Zögern Sie nicht, uns unter official@jsaux.com zu kontaktieren, wenn Sie weitere Fragen zu unseren Produkten oder ihrem 
Herstellungsprozess haben. Wir freuen uns darauf, Sie kennenzulernen!

Danke

FAQ

Fehler

Wenn der erweiterte Bildschirm 
über HDMI an ein Mobiltelefon oder 
einen Computer angeschlossen ist, 
wird nichts angezeigt.

Ich habe den erweiterten Bildschirm 
einige Stunden lang aufgeladen, 
aber wenn ich ihn einschalte, wird 
„Kein Signal“ angezeigt.

Der erweiterte Bildschirm 
verfügt nicht über eine externe 
Stromversorgung.

Externe Stromversorgung für erweiterten 
Bildschirm.

Der erweiterte Bildschirm verfügt 
nicht über eine eingebaute 
Ba�erie.

Mögliche Ursache Lösung

Verbinden Sie den erweiterten Bildschirm 
mit Ihrem Gerät (z. B. Laptop, MacBook, 
Mobiltelefon, Switch usw.).
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• Tenir à l'écart des sources d'incendie, des sources de chaleur, des sources d'eau et 
des zones humides pour éviter les risques d'incendie ou de choc électrique.
• Veuillez ne pas démonter ou réparer le produit vous-même. En cas de défaut, 
veuillez contacter le service client.
• N'insérez aucun objet étranger dans les connexions de l'appareil.
• N'appuyez pas sur le produit pour éviter d'endommager ou de détruire l'écran.
• Assurez-vous que le produit est installé de manière stable. En cas de chute, des 
blessures ou des dommages matériels pourraient survenir.
• Pour éviter les blessures dues à un choc électrique ou à une chute, ne laissez pas 
les enfants de moins de 6 ans utiliser l'appareil de manière indépendante.

Précautions

• Pour l'alimentation électrique, utilisez l'adaptateur secteur fourni ou un adaptateur secteur de 65 W ou 
plus répondant aux normes nationales de certification de sécurité.
• Avant de connecter des appareils, vérifiez les ports de connexion et les câbles du produit pour vous 
assurer qu'ils sont intacts, secs et libres.
• Lors de l'utilisation, utilisez la résolution recommandée pour obtenir le meilleur effet visuel. Si vous devez 
sélectionner d'autres résolutions, vous pouvez ajuster la résolution de sortie sur l'hôte de l'ordinateur.

manuel utilisateur
consignes de sécurité

avertissement
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Description du produit
placement

S'il te plaît, tiens ça
Cadre de moniteur avec 

fermement les deux mains.

support vertical Flex Folio
(non inclus)

Support à pression
(non inclus)

Adaptateur Snap VESA 
(non inclus)

Ouvrez, fermez ou ajustez 
l'angle de l'écran. 

(Ne dépassez pas 180° lors de 
l’ouverture de l’écran.)

Appuyer sur le centre ou les 
coins de l'écran peut 
endommager l'écran

Vérifiez s'il y a des corps 
étrangers sur l'écran avant 

de fermer le moniteur.
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Description du produit

FlipGo Pro

FlipGo Lite

Placement

13.5 inches*2
15.6 inches*2
16 inches*2FlipGo

FlipGo Touch

Taille Matériel Tension 
nominale Écran tactile

20VAlliage 
d'aluminium

NON

NON

NON

OUI

Modèle

UltraView &DuoViews

UltraView &DuoViews

DuoViews

DuoViews

Fonctionnement des menus

Fonctionnement des touches

Appuyez sur la mole�e

Résultat de l'opération

Lorsque la barre de menu ne 
s'affiche pas

Lorsque la barre de menu est affichée
 

Afficher le menu Entrer/sélectionner un élément de menu

Relevez Augmenter la luminosité

Basculer vers le bas Réduire la luminosité Changer de menu/ajuster la valeur

Changer de menu/ajuster la valeur

Appuyez brièvement sur la 
touche retour Aucun Retour
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Ports et boutons

A
B
C
D

A
B
C
D

A
B
C
D

I

E
F
G
H

Gauche 

FlipGo Standard&
FlipGo Touch

A A A E

FlipGo Pro FlipGo Lite Toutes les séries

Droite

Alimentation(      ) : 
alimente l'écran et 
alimente les appareils 
connectés au port 
USB-C(      ).

USB-C(      ) : prend en 
charge le mode 
DuoViews pour les 
ordinateurs portables 
Windows ou d'autres 
appareils prenant en 
charge DP MST

USB-C(      ): prend en 
charge les modes 
UltraView et DuoViews. 
Appareils Windows : 
utilisez ce port pour 
UltraView et DuoViews. 
Mac : utilisez ce port 
pour UltraView.

Alimentation(      ) : 
alimente l'écran et 
alimente les appareils 
connectés au port 
USB-C(      ).

Menu : faites défiler 
vers le haut ou vers le 
bas pour régler la 
luminosité. Appuyez 
pour ouvrir le menu. 
Faites défiler pour 
sélectionner des 
éléments.

Bouton de changement 
de mode (      ): Appuyez 
pour basculer entre les 
modes UltraView et 
DuoViews.

Bouton de changement 
de mode (      ): 
Appuyez pour basculer 
entre les modes 
UltraView et DuoViews.

Bouton d'alimenta-
tion/retour : appuyez 
longuement pour 
allumer ou éteindre le 
moniteur, appuyez 
brièvement pour 
revenir au niveau de 
menu précédent.

B B B F
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C C C G

D D D
H
&
I

HD2 (écran 
supérieur) : 
lorsqu'un 
périphérique HDMI 
est connecté à ce 
port et que 
l'alimentation est 
fournie, l'écran 
supérieur s'allume.

HD1 (écran inférieur) : 
Lorsqu'un appareil HDMI 
est connecté à ce port 
et alimenté, l'écran 
inférieur s'allume
Remarque : la 
fonctionnalité tactile 
est uniquement.

Remarque :
 la fonctionnalité tactile 
n'est disponible que lors de 
la connexion à FlipGo via le 
port USB-C(      ), à 
condition que le système 
d'exploitation de l'appareil 
prenne en charge la saisie 
tactile.

Remarque : lorsqu'un port USB-C est utilisé comme 
interface vidéo pour se connecter à un appareil, l'autre 
port USB-C servira d'interface d'alimentation.

Remarque : la fonctionnal-
ité OTG n'est disponible que 
lorsque l'appareil est 
connecté à FlipGo via 
USB-C.

HD (Mini HDMI) : prend 
uniquement en charge 
le mode Ultraview. 
Appareils HDMl : 
utilisez ce port pour le 
mode UltraView. 
Nécessite une 
alimentation externe.

HD (Mini HDMI) : prend 
uniquement en charge 
le mode Ultraview. 
Appareils HDMl : utilisez 
ce port pour le mode 
UltraView. Nécessite 
une alimentation 
externe.

OTG : port USB2.0 
pour connecter des 
périphériques comme 
une souris. 
Alimentation externe 
requise.

USB-C(      ): prend en 
charge les modes 
UltraView et DuoViews. 
Mac : utilisez ce port 
pour DuoViews. 
DisplayLink Manager 
doit être installé pour 
utiliser ce port.

USB-C(      ) : prend en 
charge les modes 
UltraView et DuoViews. 
Appareils Windows : 
utilisez ce port pour 
UltraView et DuoViews. 
Pour Mac, la connexion 
à ce port prend 
uniquement en charge 
le mode UltraView.

OTG : port USB2.0 pour 
connecter des 
périphériques comme 
une souris. 
Alimentation externe 
requise.
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Distribution d'aimants

Il y a 4 pièces puissantes à l'arrière de ce produit, qui peuvent être utilisées avec Flex Folio, Snap 
Stand, Snap VESA Adapter et d'autres accessoires.

Aimant

Remarque : lors de l'utilisation, veuillez vous assurer que la position est précise et que le dos est 
en contact direct avec le support, et qu'aucun corps étranger ne peut se tenir entre lui. Afin de ne 
pas affecter la force magnétique et provoquer une adsorption instable.
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1. Assurez-vous que l'interface USB-C connectant l'ordinateur à l'écran portable prend en charge le mode DP Alt.

2. Utilisez le câble USB4.0 USB-C pour connecter une extrémité à l'interface USB-C (      ) et l'autre extrémité à l'interface USB-C 
de l'ordinateur.

3. Connectez l'adaptateur secteur à l'interface d'alimentation et allumez l'ordinateur une fois l'alimentation connectée.

4. Configurez la mise en miroir ou l'interface d'extension sur l'ordinateur et ajustez la résolution.

Instructions

Fully functional 
USB-C cable

Adapter

1.  Si l'adaptateur secteur n'est pas connecté, la luminosité du moniteur sera relativement faible et ne pourra pas être 
ajustée.

2.  Si l'interface USB-C de l'ordinateur portable prend en charge l'entrée d'alimentation, l'adaptateur secteur peut 
alimenter l'ordinateur portable via l'interface USB-C du moniteur. Il est recommandé d'utiliser un adaptateur secteur de 
65 W ou plus.

FlipGo Standard & FlipGo Touch

•Pour ordinateur portable Windows
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1. Veuillez vous assurer que votre Mac prend en charge deux sorties vidéo ou plus, sinon les DuoViews ne pourront pas être 
activés.

2. Utilisez le câble USB4.0 USB-C pour connecter une extrémité à l'interface USB-C (      ) et l'autre extrémité à l'interface USB-C 
du Mac.

3. Utilisez un câble HDMI pour connecter l'extrémité Mini HDMI au moniteur HDMI1 et l'extrémité HDMI standard à l'interface 
HDMI de l'ordinateur. Ou utilisez un adaptateur USB-C vers HDMI pour vous connecter à l'interface USB-C de l'ordinateur.

4. Connectez l'adaptateur secteur à l'interface d'alimentation et allumez l'ordinateur une fois l'alimentation connectée.

5. Configurez la mise en miroir ou l'interface d'extension sur l'ordinateur et ajustez la résolution.

Fully functional
 USB-C cable

Adapter

Mini HDMI to HDMI cable

1. Si l'adaptateur secteur n'est pas connecté, la luminosité du moniteur sera relativement faible et ne pourra pas être 
ajustée.
2. si l'interface USB-C de l'ordinateur peut prendre en charge l'entrée d'alimentation, l'adaptateur secteur peut alimenter 
l'ordinateur via l'interface USB-C du moniteur. Il est recommandé d'utiliser un adaptateur secteur de 65 W ou plus.
Remarque : assurez-vous que votre Mac prend en charge 2 extensions de moniteur ou plus.

•Pour Mac
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1. Si l'appareil hôte dispose de deux interfaces de sortie HDMI ou utilisez une station d'accueil DisplayLink pour
connecter.
2. HDMI1 est connecté à l'interface de sortie HDMI 1, correspondant à l'écran supérieur.
3. HDMI2 est connecté à l'interface de sortie HDMI 2, correspondant à l'écran inférieur.
4. Connectez l'adaptateur secteur à l'interface d'alimentation et allumez l'ordinateur une fois l'alimentation connectée.
5. Configurez le mode miroir ou extension sur l'ordinateur et ajustez la résolution.

Adapter

HDMI cable

HDMI cable

1.  Si vous utilisez la station d'accueil DisplayLink pour vous connecter, l'hôte doit installer et ouvrir le logiciel DisplayLink.

2. lorsque vous utilisez la connexion d'interface HDMI, vous devez utiliser un adaptateur secteur pour alimenter le 
moniteur. Lorsqu'il est uniquement connecté à HDMI, il ne sera pas inversé.

3. Lorsque seul HDMI est connecté, la fonction d'écran tactile et l'interface de données USB2.0 ne sont pas disponibles.

4.  L'utilisation de DisplayLink en sortie occupera certaines ressources du processeur. Si les performances du processeur 
sont inférieures, cela peut affecter le taux de rafraîchissement de l'affichage.

5. À propos de l'écran tactile : lors de la connexion à Mac, vous devez déplacer la souris vers l'écran tactile avant de 
pouvoir effectuer des opérations sur l'écran tactile ; l'écran supérieur ne prend en charge que les fonctions de la souris. 
Les opérations gestuelles peuvent être effectuées en abaissant l’écran.

•Connexion HDMI
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Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1. Utilisez l'USB-C complet inclus pour connecter une extrémité à 
l'interface USB-C (      ) et l'autre extrémité à l'interface USB-C de 
l'ordinateur.

2. Recherchez le panneau de configuration dans l'ordinateur - 
Matériel et audio - Paramètres de la table�e, cliquez pour accéder 
aux paramètres de la table�e.

3. Sélectionnez FlipGo-A1 dans la barre d'affichage, cliquez sur 
Paramètres en haut et sélectionnez la saisie tactile.

4. Appuyez légèrement sur la touche Entrée pour sélectionner l'écran 
tactile, puis suivez les instructions à l'écran.

FlipGo Touch

•Paramètres tactiles de l'écran
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Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1. Sélectionnez la connexion de l'interface USB-C (      ) et assurez-vous que l'interface USB-C de l'ordinateur prend en charge le 
mode DP Alt (recommandé).

2. Sélectionnez l'interface USB-C (        ) à connecter et vous devez installer le logiciel DisplayLink (l'interface hôte USB-C prend en 
charge USB3.0 et supérieur).

3. Sélectionnez la connexion de l'interface HDMI et passez en mode UltraView. Dans DuoViews, seul le mode SST est pris en 
charge.

4. Connectez l'adaptateur secteur à l'interface USB-C (      ) /USB-C (        ) et allumez l'ordinateur une fois l'alimentation connectée.

5. Configurez le mode miroir ou extension sur l'ordinateur et ajustez la résolution.

1. si l'adaptateur secteur n'est pas connecté, la luminosité du moniteur sera relativement faible et ne peut pas être ajusté.

2.  si l'interface USB-C de l'ordinateur peut prendre en charge l'entrée d'alimentation, l'adaptateur secteur peut fournir
Alimentation de l'ordinateur via l'interface USB-C du moniteur. Fournir de l'alimentation. Il est recommandé d'utiliser un 
adaptateur secteur de 65 W ou plus.

FlipGo Pro

•Pour ordinateur portable Windows
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1. Sélectionnez la connexion de l'interface USB-C (      ). Dans DuoViews, Mac ne prend en charge que SST (il est recommandé 
d'utiliser le mode UltraView qui prend en charge davantage d'options HiDPI).

2. Sélectionnez l'interface USB-C (        ) à connecter et vous devez installer le logiciel DisplayLink (il est recommandé de se 
connecter à ce�e interface dans DuoViews).

3. Sélectionnez la connexion de l'interface HDMI. Dans DuoViews, seul le mode d'extension SST est pris en charge.

4. Connectez l'adaptateur secteur à l'interface USB-C (      ) /USB-C (        ) et allumez l'ordinateur une fois l'alimentation 
connectée.

5. Configurez le mode miroir ou extension sur l'ordinateur et ajustez la résolution.

1. Si l'adaptateur secteur n'est pas connecté, la luminosité du moniteur sera relativement faible et ne pourra pas être 
ajustée.

2.  si l'interface USB-C de l'ordinateur peut prendre en charge l'entrée d'alimentation, l'adaptateur secteur peut alimenter 
l'ordinateur via l'interface USB-C du moniteur. Il est recommandé d'utiliser un adaptateur secteur de 65 W ou plus.

3.  L'utilisation de la sortie DisplayLink occupera certaines ressources du processeur. Si les performances du processeur 
sont inférieures, cela peut affecter le taux de rafraîchissement de l'affichage.

•Pour Mac

Adapter

Fully functional 
USB-C cable



Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1. Assurez-vous que l'interface USB-C de l'ordinateur connectée à l'écran portable prend en charge la sortie DP Alt Mode.

2. Utilisez le câble USB-C complet inclus, connectez une extrémité à l'interface USB-C (      ) et l'autre extrémité à l'interface 
USB-C de l'ordinateur.

3. Connectez l'adaptateur secteur au port d'alimentation, puis allumez l'ordinateur après la connexion électrique.

4.Sur l'ordinateur, définissez le mode miroir ou étendu et ajustez la résolution.

1. sans connecter l'adaptateur secteur, la luminosité de l'écran sera relativement faible et ne peut pas être ajusté.

2.  Si l'interface USB-C de l'ordinateur peut prendre en charge l'entrée d'alimentation, l'adaptateur secteur peut alimenter 
l'ordinateur via l'interface USB-C de l'écran. Il est recommandé d'utiliser un adaptateur secteur de 65 W ou plus.

•FlipGo Lite pour PC Windows

FlipGo Lite
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Adapter

HDMI cable

Choisissez l'interface HDMI à connecter, utilisez un câble HDMI avec l'extrémité Mini HDMI connectée à l'écran et l'extrémité 
HDMI standard connectée à l'interface HDMI de l'ordinateur ; ou utilisez un adaptateur USB-C vers HDMI pour vous connecter à 
l'interface USB-C de l'ordinateur.

1. lors du choix de la connexion de l'interface HDMI, en mode double écran, seul le mode étendu SST est pris en charge.

2. lors de la connexion uniquement HDMI, l'interface de données USB 2.0 ne peut pas être utilisée.

3.  lors de l'utilisation de la connexion d'interface HDMI, un adaptateur secteur PD est requis pour alimenter l'écran. Dans 
le cas d’une connexion HDMI uniquement, elle ne fournira pas d’alimentation inverse à l’hôte.

4. pour les appareils Mac, FlipGo Lite prend uniquement en charge le mode étendu SST.

•Connexion HDMI
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Liste de colisage

FlipGo Pro

(×1) Moniteur portable FlipGo double 
empilé

(×1) Câble de données USB 4.0 USB-C 
toutes fonctions (0,8 m)

(×1) Câble vidéo mini HDMI vers HDMI 
(1,2 m)

(×1) Adaptateur secteur 65 W

(×1) Support de support

(×1) Folio

(×1) Folio

(×1) Moniteur portable FlipGo double 
empilé

(×1) Moniteur portable FlipGo double 
empilé

(×1) Câble de données USB 4.0 USB-C 
toutes fonctions (0,8 m)

(×1) Câble vidéo mini HDMI vers HDMI 
(1,2 m)

(×1) Adaptateur USB C vers HDMI

(×1) Adaptateur secteur 65 W

(×1) Support de support

FlipGo&FlipGo Touch FlipGo Lite

(×1) Câble vidéo mini HDMI vers HDMI 
(1 m)

(×1) Folio

(×1) Support de support

(×1) Câble de données USB3.2 USB-C 
pleine fonction (1 m)
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Site internet: www.jsaux.com                    Instagram: @jsaux_official
Facebook: JSAUX                                               Twi�er: @jsauxofficial

Merci d'avoir choisi JSAUX
JSAUX est une marque d'électronique grand public spécialisée dans la fabrication d'accessoires pour ordinateurs, téléviseurs, 
smartphones, table�es et ordinateurs de poche. Conformément à nos valeurs fondamentales consistant à améliorer votre vie 
numérique, notre société vise à développer des produits pratiques et innovants qui aident chacun à tirer le meilleur parti de ses 
appareils - toujours à un prix raisonnable. Ces valeurs reflètent également notre façon de faire des affaires, en produisant 
toujours des gadgets et des accessoires de qualité fiable dans diverses catégories 3C.
N'hésitez pas à nous contacter à official@jsaux.com si vous avez d'autres questions sur nos produits ou leur processus de 
fabrication. Nous avons hâte de vous rencontrer !

Merci

FAQ

Faute

Lorsque l'écran étendu est 
connecté à un téléphone mobile ou 
à un ordinateur via HDMI, il n'affiche 
pas.

J'ai chargé l'écran étendu pendant 
quelques heures, mais lorsque je 
l'allume, il affiche « Aucun signal ».

L'écran étendu n'a pas d'alimentation 
externe.

Alimentation externe à écran étendu.

L'écran étendu n'a pas de ba�erie 
intégrée.

Cause possible Solution

Connectez l'écran étendu à votre appareil 
(tel qu'un ordinateur portable, un MacBook, 
un téléphone mobile, un Switch, etc.)
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• Tenere lontano da fonti di fuoco, fonti di calore, fonti d'acqua e aree umide per 
prevenire rischi di incendio o scosse ele�riche.
• Non smontare o riparare il prodo�o da soli. In caso di guasto, conta�are il personale 
del servizio post-vendita.
• Non inserire ogge�i estranei in nessuna porta del dispositivo.
• Non premere questo prodo�o per evitare danni o distruzione del display.
• Assicurarsi che il prodo�o sia installato in modo stabile. Se cade, potrebbe causare 
lesioni personali o danni all'apparecchiatura.
• Non lasciare che i bambini di età inferiore a 6 anni lo utilizzino in modo indipendente 
per evitare lesioni personali causate da scosse ele�riche o cadute.

Precauzioni

• Utilizzare l'ada�atore di alimentazione in dotazione per l'alimentazione oppure utilizzare un ada�atore di 
alimentazione da 65 W o superiore conforme agli standard di certificazione di sicurezza nazionali.
• Prima di collegare i dispositivi, ispezionare le porte di connessione e i cavi del prodo�o per assicurarsi che 
siano integri, asciu�i e liberi da ostruzioni.
• Durante l'utilizzo, utilizzare la risoluzione consigliata per o�enere il miglior effe�o di visualizzazione. Se è 
necessario selezionare altre risoluzioni, è possibile regolare la risoluzione di uscita sull'host del computer.
• Questo prodo�o è proge�ato per essere so�ile, maneggiarlo con cura e fare a�enzione a non premere lo 
schermo del display durante la manipolazione.

Manuale utente
Istruzioni di sicurezza

   Avvertenza
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Descrizione del prodo�o
Posizionamento

Si prega di tenere la 
cornice del monitor con 

entrambe le mani.

supporto per stand Flex Folio 
(non incluso)

Supporto a sca�o 
(non incluso)

Ada�atore VESA a sca�o 
(non incluso)

Aprire, chiudere o regolare 
l'angolazione dello schermo
 (non superare i 180° quando 

si apre lo schermo).

Premendo il centro o gli 
angoli dello schermo si 

possono causare danni allo 
schermo.

Prima di chiudere il 
monitor, controllare che 

non vi siano ogge�i 
estranei sullo schermo.
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Descrizione del prodo�o

FlipGo Pro

FlipGo Lite

Posizionamento

13.5 inches*2
15.6 inches*2
16 inches*2FlipGo

FlipGo Touch

Dimensioni Materiale Tensione 
nominale
 

Touch screen

20VLega di 
alluminio

NO

NO

NO

YES

Modello

UltraView & DuoView

UltraView & DuoView

DuoViews

DuoViews

Funzionamento del menu

Funzionamento dei tasti

Premere la manopola

Risultato dell'operazione

Quando la barra dei menu non viene 
visualizzata

Quando viene visualizzata la barra 
dei menu

Apri il menu Inserisci/seleziona voce di menu

Ribaltare verso l'alto Aumenta la luminosità

Spostare verso il basso Riduci la luminosità Cambia menu/regola valore

Cambia menu/regola valore

Premere brevemente il tasto 
di ritorno

Nessuno Indietro
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A
B
C
D

A
B
C
D

A
B
C
D

I

E
F
G
H

Porte & pulsanti

Sinistra

FlipGo Standard&
FlipGo Touch

A A A E

FlipGo Pro FlipGo Lite

Destro

All series

Alimentazione(      ): 
alimenta lo schermo e 
fornisce alimentazione 
ai dispositivi collegati 
alla porta USB-C(      ).

USB-C(      ):
 Supporta la modalità 
DuoViews per laptop 
Windows o altri 
dispositivi che 
supportano DP MST.

Alimentazione(      ): 
alimenta lo schermo e 
fornisce alimentazione 
ai dispositivi collegati 
alla porta USB-C(      ).

Menu: scorrere verso 
l'alto o verso il basso 
per regolare la 
luminosità. Premere per 
aprire il menu. Scorrere 
per selezionare le voci.

Pulsante di commutazi-
one modalità (      ): 
premere per alternare 
tra le modalità UltraView 
e DuoViews.

Pulsante di 
commutazione 
modalità(      ): premere 
per alternare tra le 
modalità UltraView e 
DuoViews.

Pulsante di 
accensione/indietro: 
premere a lungo per 
accendere/spegnere il 
monitor, premere 
brevemente per tornare 
al livello di menu 
precedente.

B B B F

USB-C(      ): supporta la 
modalità UltraView e 
DuoViews. Dispositivi 
Windows: utilizzare 
questa porta per 
UltraView e DuoViews. 
Mac: utilizzare questa 
porta per UltraView.
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C C C G

D D D
H
&
I

HD2 (schermo 
superiore): quando 
un dispositivo HDMI 
è collegato a questa 
porta e viene 
alimentato, lo 
schermo superiore 
si illuminerà.

HD1 (schermo inferiore): 
quando un dispositivo 
HDMI è collegato a 
questa porta e 
alimentato, lo schermo 
inferiore si illuminerà.
Nota: la funzionalità 
touch è disponibile solo.

Nota: la funzionalità touch 
è disponibile solo quando si 
collega FlipGo tramite la 
porta USB-C(      ), a 
condizione che il sistema 
operativo del dispositivo 
supporti l'input touch.

Nota: quando una porta USB-C viene utilizzata come 
interfaccia video per conne�ersi a un dispositivo, 
l'altra porta USB-C fungerà da interfaccia di 
alimentazione.

Nota: la funzionalità 
OTG è disponibile solo 
quando il dispositivo è 
collegato a FlipGo 
tramite USB-C.

HD (Mini HDMI): 
supporta solo la 
modalità Ultraview. 
Dispositivi HDMl: 
utilizzare questa porta 
per la modalità 
UltraView. Richiede un 
alimentatore esterno.

HD (Mini HDMI): 
supporta solo la 
modalità Ultraview. 
Dispositivi HDMl: 
utilizzare questa porta 
per la modalità 
UltraView. Richiede un 
alimentatore esterno.

OTG: porta USB2.0 
per collegare 
periferiche come un 
mouse. È richiesta 
un'alimentazione 
esterna.

USB-C(      ): 
supporta la modalità 
UltraView e DuoViews. 
Mac: usa questa porta 
per DuoViews. 
DisplayLink Manager 
deve essere installato 
per usare questa porta.

USB-C(      ): 
supporta la modalità 
UltraView e DuoViews. 
Dispositivi Windows: 
utilizzare questa porta 
per UltraView e 
DuoViews. Per Mac, la 
connessione a questa 
porta supporta solo la 
modalità UltraView.

OTG: porta USB2.0 
per collegare 
periferiche come un 
mouse. È richiesta 
un'alimentazione 
esterna.
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Distribuzione magnetica

Ci sono 4 pezzi potenti sul retro di questo prodo�o, che possono essere utilizzati con Flex Folio, Snap 
Stand, Snap VESA Adapter e altri accessori.

Magnete

Nota: durante l'uso, assicurarsi che la posizione sia precisa e che la parte posteriore sia a dire�o 
conta�o con la staffa e che non vi siano corpi estranei tra di essa. In modo da non influenzare la 
forza magnetica e causare un assorbimento instabile.
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1.Assicurati che l'interfaccia USB-C che collega il computer allo schermo portatile supporti la modalità DP Alt.

2. Utilizza il cavo USB-C USB4.0 per collegare un'estremità all'interfaccia USB-C (      ) e l'altra estremità all'interfaccia USB-C del 
computer.

3. Collega l'ada�atore di alimentazione all'interfaccia di alimentazione e accendi il computer dopo aver collegato l'alimentazione.

4. Imposta l'interfaccia di mirroring o estensione nel computer e regola la risoluzione.

Istruzioni

Fully functional USB-C 
cable

Adapter

1. se l'ada�atore di alimentazione non è collegato, la luminosità del monitor sarà relativamente bassa e non potrà essere 
regolata.

2. se l'interfaccia USB-C del laptop supporta l'ingresso di alimentazione, l'ada�atore di alimentazione può fornire 
alimentazione al laptop tramite l'interfaccia USB-C del monitor. Si consiglia di utilizzare un ada�atore di alimentazione da 
65 W o superiore.

FlipGo Standard & FlipGo Touch

•Per laptop Windows
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1. Assicurati che il tuo Mac supporti due o più uscite video, altrimenti DuoViews non può essere abilitato.

2. Usa il cavo USB-C USB4.0 per collegare un'estremità all'interfaccia USB-C (      ) e l'altra estremità all'interfaccia USB-C del Mac.

3. Usa un cavo HDMI per collegare l'estremità Mini HDMI al monitor HDMI1 e l'estremità HDMI standard all'interfaccia HDMI del 
computer. Oppure usa un ada�atore da USB-C a HDMI per collegarti all'interfaccia USB-C del computer.

4. Collega l'ada�atore di alimentazione all'interfaccia di alimentazione e accendi il computer dopo aver collegato l'alimentazione.

5. Imposta l'interfaccia di mirroring o estensione nel computer e regola la risoluzione.

Fully functional
 USB-C cable

Adapter

Mini HDMI to HDMI cable

1. se l'ada�atore di alimentazione non è collegato, la luminosità del monitor sarà relativamente bassa e non potrà essere 
regolata.

2. se l'interfaccia USB-C del computer può supportare l'ingresso di alimentazione, l'ada�atore di alimentazione può fornire 
alimentazione al computer tramite l'interfaccia USB-C del monitor. Si consiglia di utilizzare un ada�atore di alimentazione 
da 65 W o superiore. Nota: assicurati che il tuo Mac supporti 2 o più espansioni monitor.

•Per Mac
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Adapter

HDMI cable

HDMI cable

1. Se il dispositivo host ha due interfacce di uscita HDMI o utilizza una docking station DisplayLink per la connessione.

2. HDMI1 è collegato all'interfaccia di uscita HDMI 1, corrispondente al display dello schermo superiore.

3. HDMI2 è collegato all'interfaccia di uscita HDMI 2, corrispondente al display dello schermo inferiore.

4. Collegare l'ada�atore di alimentazione all'interfaccia di alimentazione e accendere il computer dopo aver collegato 
l'alimentazione.

5. Impostare la modalità di mirroring o estensione nel computer e regolare la risoluzione.

1. se si utilizza la docking station DisplayLink per la connessione, l'host deve installare e aprire il software DisplayLink.

2. quando si utilizza la connessione dell'interfaccia HDMI, è necessario utilizzare un ada�atore di alimentazione per 
alimentare il monitor. Quando è collegato solo a HDMI, non verrà invertito.

3.  quando è collegato solo HDMI, la funzione touch screen e l'interfaccia dati USB2.0 non sono disponibili.

4. l'utilizzo di DisplayLink in uscita occuperà alcune risorse della CPU. Se le prestazioni della CPU sono inferiori, potrebbero 
influire sulla frequenza di aggiornamento del display. Informazioni sul touch screen: quando ci si collega al Mac, è 
necessario spostare il mouse sul monitor touch screen prima di poter eseguire operazioni touch screen; lo schermo 
superiore supporta solo le funzioni del mouse. Le operazioni gestuali possono essere eseguite abbassando lo schermo.

•Connessione HDMI
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Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1. Utilizzare l'USB-C completo incluso per collegare un'estremità 
all'interfaccia USB-C (      ) e l'altra estremità all'interfaccia USB-C del 
computer.

2. Trovare il pannello di controllo nel computer - Hardware e suoni - Impostazioni 
tablet, fare clic per accedere alle Impostazioni tablet.

3. Selezionare FlipGo-A1 nella barra di visualizzazione, fare clic su 
Impostazioni in alto e selezionare input touch.

4. Premere leggermente il tasto Invio per selezionare quale schermo è 
il touch screen, quindi seguire le istruzioni sullo schermo.

FlipGo Touch

•Impostazioni touch dello schermo



Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1. Selezionare la connessione dell'interfaccia USB-C (      ) e assicurarsi che l'interfaccia USB-C del computer supporti la modalità 
DP Alt (consigliata).

2. Selezionare l'interfaccia USB-C (        ) per la connessione ed è necessario installare il software DisplayLink (l'interfaccia USB-C 
host supporta USB3.0 e versioni successive).

3. Selezionare la connessione dell'interfaccia HDMI e passare alla modalità UltraView. In DuoViews, è supportata solo la modalità 
SST.

4. Collegare l'ada�atore di alimentazione all'interfaccia USB-C (      ) /USB-C (        ) e accendere il computer dopo aver collegato 
l'alimentazione.

5. Impostare la modalità di mirroring o estensione nel computer e regolare la risoluzione.

1.  se l'ada�atore di alimentazione non è collegato, la luminosità del monitor sarà relativamente bassa e non potrà essere 
regolata.
2. se l'interfaccia USB-C del computer può supportare l'ingresso di alimentazione, l'ada�atore di alimentazione può fornire
alimentazione al computer tramite l'interfaccia USB-C del monitor. Fornire alimentazione. Si consiglia di utilizzare un 
ada�atore di alimentazione da 65 W o superiore.

FlipGo Pro

•Per laptop Windows
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1. Seleziona la connessione dell'interfaccia USB-C (      ). In DuoViews, Mac supporta solo SST (si consiglia di utilizzare la modalità 
UltraView che supporta più opzioni HiDPI).

2. Seleziona l'interfaccia USB-C (        ) per la connessione e devi installare il software DisplayLink (si consiglia di conne�ersi a 
questa interfaccia in DuoViews).

3. Seleziona la connessione dell'interfaccia HDMI. In DuoViews, è supportata solo la modalità di espansione SST.

4. Collega l'ada�atore di alimentazione all'interfaccia USB-C (      ) /USB-C (        ) e accendi il computer dopo aver collegato 
l'alimentazione.

5. Imposta la modalità di mirroring o estensione nel computer e regola la risoluzione.

1.  se l'ada�atore di alimentazione non è collegato, la luminosità del monitor sarà relativamente bassa e non potrà essere 
regolata.
2. se l'interfaccia USB-C del computer può supportare l'ingresso di alimentazione, l'ada�atore di alimentazione può 
fornire alimentazione al computer tramite l'interfaccia USB-C del monitor. Si consiglia di utilizzare un ada�atore di 
alimentazione da 65 W o superiore. 
3. l'utilizzo dell'output DisplayLink occuperà alcune risorse della CPU. Se le prestazioni della CPU sono inferiori, ciò 
potrebbe influire sulla frequenza di aggiornamento del display.

•Per Mac

Adapter

Fully functional 
USB-C cable



Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1.Assicurati che l'interfaccia USB-C del computer collegata allo schermo portatile supporti l'uscita DP Alt Mode.

2.Utilizza il cavo USB-C full-function incluso, collega un'estremità all'interfaccia USB-C (      ) e l'altra estremità all'interfaccia 
USB-C del computer.

3.Collega l'ada�atore di alimentazione alla porta di alimentazione, quindi accendi il computer dopo aver collegato l'alimentazi-
one.

4.Sul computer, imposta la modalità mirroring o estesa e regola la risoluzione.

1. senza collegare l'ada�atore di alimentazione, la luminosità del display sarà relativamente bassa e non potrà essere 
regolata.

2. se l'interfaccia USB-C del computer supporta l'ingresso di alimentazione, l'ada�atore di alimentazione può fornire 
alimentazione al computer tramite l'interfaccia USB-C del display. Si consiglia di utilizzare un ada�atore di alimentazione 
da 65 W o superiore.

•FlipGo Lite Per Windows PC

FlipGo Lite
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Adapter

HDMI cable

Scegli l'interfaccia HDMI da collegare, usa un cavo HDMI con l'estremità Mini HDMI collegata al display e l'estremità HDMI 
standard collegata all'interfaccia HDMI del computer; oppure usa un ada�atore da USB-C a HDMI per conne�erti all'interfaccia 
USB-C del computer.

1. quando scegli la connessione dell'interfaccia HDMI, in modalità doppio schermo, è supportata solo la modalità estesa 
SST.

2. quando si collega solo HDMI, non è possibile utilizzare l'interfaccia dati USB 2.0.

3. quando si utilizza la connessione dell'interfaccia HDMI, è necessario un ada�atore di alimentazione PD per alimentare 
il display. Nel caso di una sola connessione HDMI, non fornirà alimentazione inversa all'host.

4.  per i dispositivi Mac, FlipGo Lite supporta solo la modalità estesa SST.

•Connessione HDMI
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Lista imballaggio

FlipGo Pro

(×1) FlipGo Dual Stacked 
Portable Monitor

(×1) Cavo dati USB4.0 USB-C 
full-function (0,8 m)

(×1) Cavo video Mini HDMI-HDMI (1,2 m)

(×1) Ada�atore di alimentazione da 65 W

(×1) Supporto

(×1) Folio

(×1) Folio

(×1) FlipGo Dual Stacked Portable 
Monitor

(×1) FlipGo Dual Stacked Portable 
Monitor

(×1) Cavo dati USB4.0 USB-C 
full-function (0,8 m)

(×1) Cavo video Mini HDMI-HDMI (1,2 m)

(×1) Ada�atore da USB C a HDMI

(×1) Ada�atore di alimentazione da 65 W

(×1) Supporto

FlipGo&FlipGo Touch FlipGo Lite

(×1) Cavo video Mini HDMI-HDMI (1 m)

(×1) Folio

(×1) Supporto

(×1) Cavo dati USB4.0 USB-C 
full-function (1m)
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website: www.jsaux.com                    Instagram: @jsaux_official
Facebook: JSAUX                                    Twi�er: @jsauxofficial

Grazie per aver scelto JSAUX
JSAUX è un marchio di ele�ronica di consumo specializzato nella produzione di accessori per computer, TV, smartphone, tablet e 
dispositivi portatili. In linea con il nostro a�uale valore fondamentale di migliorare la vita digitale di tu�i, la nostra azienda mira a 
sviluppare prodo�i convenienti e innovativi che aiutino tu�i a sfru�are al meglio i propri dispositivi, sempre a un prezzo 
ragionevole. Questi valori si rifle�ono anche sul nostro modo di fare business, producendo sempre gadget e accessori di qualità 
affidabile in diverse categorie 3C.
Non esitate a conta�arci all'indirizzo official@jsaux.com se avete ulteriori domande sui nostri prodo�i o sul loro processo di 
produzione. Non vediamo l'ora di incontrarvi!

Grazie

FAQ

Guasto

Quando lo schermo esteso è 
collegato a un telefono cellulare o a 
un computer tramite HDMI, non 
viene visualizzato

Ho caricato lo schermo esteso per 
alcune ore, ma quando lo accendo 
viene visualizzato "Nessun segnale".

Lo schermo esteso non ha 
alimentazione esterna.

Alimentatore esterno per schermo esteso.

Lo schermo esteso non ha ba�eria 
integrata.

Possibile causa Soluzione

Collega lo schermo esteso al tuo dispositivo 
(come laptop, Macbook, telefono cellulare, 
Switch, ecc.)

  64



• Mantener alejado de fuentes de fuego, fuentes de calor, fuentes de agua y áreas 
húmedas para evitar riesgos de incendio o descarga eléctrica.
• No desmonte ni repare el producto usted mismo. Si hay una falla, comuníquese con 
el personal de servicio posventa.

• No inserte ningún objeto extraño en ninguno de los puertos del dispositivo.
• No presione este producto para evitar daños o la destrucción de la pantalla.
• Asegúrese de que el producto esté instalado de manera estable. Si se cae, puede 
causar lesiones personales o daños al equipo.
• No permita que los niños menores de 6 años lo utilicen de forma independiente para 
evitar lesiones personales causadas por descargas eléctricas o caídas.

Precauciones

• Utilice el adaptador de corriente suministrado para la alimentación o utilice un adaptador de corriente de 
65 W o superior que cumpla con los estándares de certificación de seguridad nacionales.
• Antes de conectar dispositivos, inspeccione los puertos de conexión y los cables del producto para 
asegurarse de que no estén dañados, secos ni obstruidos.
• Al utilizarlo, utilice la resolución recomendada para obtener el mejor efecto de visualización. Si necesita 
seleccionar otras resoluciones, puede ajustar la resolución de salida en el host de la computadora.
• Este producto está diseñado para ser delgado, manipúlelo con cuidado y tenga cuidado de no presionar la 
pantalla al manipularlo.

Manual de usuario
Instrucciones de seguridad

   Advertencia

  65



Descripción del producto
Ubicación

Sujete el marco del 
monitor con ambas 

manos.

soporte de soporte Funda flexible 
(no incluida)

Soporte a presión 
(no incluido)

Adaptador VESA a presión 
(no incluido)

Abra, cierre o ajuste el 
ángulo de la pantalla

 (no exceda los 180° al 
abrir la pantalla).

Presionar el centro o las 
esquinas de la pantalla 

puede causar daños
a la pantalla.

Compruebe si hay objetos 
extraños en la pantalla 
antes de cerrar el monitor.
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Descripción del Producto

FlipGo Pro

FlipGo Lite

Colocación

13.5 inches*2
15.6 inches*2
16 inches*2FlipGo

FlipGo Touch

Tamaño Material Tensión 
nominal Pantalla táctil

20VAleación de 
aluminio

NO

NO

NO

YES

Modelo

UltraView &DuoViews

UltraView &DuoViews

DuoViews

DuoViews

Operación del menú

Operación clave

Presionar el dial

Resultado de la operación

Cuando no se muestra la barra 
de menú

Cuando no se muestra la barra 
de menú

Abrir el menú Ingresar/seleccionar elemento 
de menú

Girar hacia arriba Aumentar el brillo

Baje el dial Reducir el brillo Cambiar menú/ajustar valor

Cambiar menú/ajustar valor

Presione brevemente la tecla 
de retorno Ninguno Regresar
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Puertos & botones

FlipGo Standard&
FlipGo Touch

A A A E

FlipGo Pro FlipGo Lite All series

Alimentación(      ): 
alimenta la pantalla y 
suministra energía a los 
dispositivos 
conectados al puerto 
USB-C(      ).

Botón de cambio de 
modo(      ): 
Presiónelo para alternar 
entre los modos 
UltraView y DuoViews.

Botón de cambio de 
modo (      ): 
Presiónelo para 
alternar entre los 
modos UltraView y 
DuoViews.

Botón de 
encendido/atrás: 
presione prolongada-
mente para 
encender/apagar el 
monitor, presione 
brevemente para 
regresar al nivel de 
menú anterior.

B B

USB-C (      ): 
Admite el modo 
DuoViews para 
computadoras 
portátiles con Windows 
u otros dispositivos 
compatibles con DP 
MST

USB-C(      ): compatible 
con los modos 
UltraView y DuoViews. 
Dispositivos Windows: 
utilice este puerto para 
UltraView y DuoViews. 
Mac: utilice este puerto 
para UltraView.

Alimentación(      ): 
alimenta la pantalla y 
suministra energía a los 
dispositivos conectados 
al puerto USB-C(      ).

Menú: desplácese 
hacia arriba o hacia 
abajo para ajustar el 
brillo. Presione para 
abrir el menú. 
Desplácese para 
seleccionar elementos.

B F

A
B
C
D

A
B
C
D

A
B
C
D

I

E
F
G
H

Izquierda Bien
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C C C G

D D D
H
&
I

HD2 (Pantalla 
superior): cuando se 
conecta un 
dispositivo HDMI a 
este puerto y se 
suministra energía, la 
pantalla superior se 
iluminará.

HD1 (pantalla inferior): 
cuando se conecta un 
dispositivo HDMI a este 
puerto y se enciende, la 
pantalla inferior se 
iluminará
Nota: la funcionalidad 
táctil solo está 
disponible

Nota: Cuando se utiliza un puerto USB-C como interfaz 
de video para conectarse a un dispositivo, el otro puerto 
USB-C servirá como interfaz de alimentación.

Nota: La funcionalidad 
OTG solo está disponible 
cuando el dispositivo 
está conectado a FlipGo 
a través de USB-C.

HD (Mini HDMI): solo 
admite el modo 
UltraView. Dispositivos 
HDMl: use este puerto 
para el modo 
UltraView. Requiere 
una fuente de 
alimentación externa

HD (Mini HDMI): solo 
admite el modo 
UltraView. Dispositivos 
HDMl: use este puerto 
para el modo UltraView. 
Requiere una fuente de 
alimentación externa

OTG: puerto USB 2.0 
para conectar 
periféricos como un 
ratón. Requiere fuente 
de alimentación 
externa.

USB-C(       ): compatible 
con los modos 
UltraView y DuoViews. 
Mac: utilice este puerto 
para DuoViews. Para 
utilizar este puerto, 
debe estar instalado 
DisplayLink Manager.

USB-C(      ): compatible 
con los modos 
UltraView y DuoViews. 
Dispositivos Windows: 
utilice este puerto para 
UltraView y DuoViews. 
Para Mac, la conexión a 
este puerto solo es 
compatible con el modo 
UltraView.

OTG: puerto USB 2.0 
para conectar 
periféricos como un 
ratón. Requiere fuente 
de alimentación 
externa.

Nota: La funcionalidad 
táctil solo está disponible 
cuando se conecta a FlipGo 
a través del puerto USB-C
(      ), siempre que el 
sistema operativo del 
dispositivo admita la 
entrada táctil.
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Distribución de imanes

Este producto tiene 4 piezas potentes en la parte posterior, que se pueden usar con Flex Folio, Snap Stand, 
Snap VESA Adapter y otros accesorios.

Imán

Nota: Al usarlo, asegúrese de que la posición sea precisa y que la parte posterior esté en contacto 
directo con el soporte, y que no haya ningún material extraño entre ellos para no afectar la fuerza 
magnética y causar una adsorción inestable.
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1. Asegúrese de que la interfaz USB-C que conecta la computadora a la pantalla portátil admita el modo Alt de DP.

2. Use el cable USB-C USB4.0 para conectar un extremo a la interfaz USB-C (      ) y el otro extremo a la interfaz USB-C de la 
computadora.

3. Conecte el adaptador de corriente a la interfaz de alimentación y encienda la computadora después de conectar la 
alimentación.

4. Configure la interfaz de duplicación o extensión en la computadora y ajuste la resolución.

Instrucciones

Fully functional USB-C 
cable

Adapter

1. Si el adaptador de corriente no está conectado, el brillo del monitor será relativamente bajo y no se podrá ajustar.

2.  Si la interfaz USB-C de la computadora portátil admite la entrada de alimentación, el adaptador de corriente puede 
proporcionar energía a la computadora portátil a través de la interfaz USB-C del monitor. Se recomienda utilizar un 
adaptador de corriente de 65 W o más.

FlipGo Standard & FlipGo Touch

•Para computadoras portátiles con Windows
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1. Asegúrate de que tu Mac admita dos o más salidas de video; de lo contrario, no se podrán habilitar las DuoViews.

2. Usa el cable USB 4.0 USB-C para conectar un extremo a la interfaz USB-C (      ) y el otro extremo a la interfaz USB-C de la Mac.

3. Usa un cable HDMI para conectar el extremo Mini HDMI al HDMI1 del monitor y el extremo HDMI estándar a la interfaz HDMI de la 
computadora. O usa un adaptador USB-C a HDMI para conectar a la interfaz USB-C de la computadora.

4. Conecta el adaptador de corriente a la interfaz de alimentación y enciende la computadora después de conectar la 
alimentación.

5. Configura la duplicación o la interfaz de extensión en la computadora y ajusta la resolución.

Fully functional
 USB-C cable

Adapter

Mini HDMI to HDMI cable

1.  Si el adaptador de corriente no está conectado, el brillo del monitor será relativamente bajo y no se podrá ajustar.
2.  Si la interfaz USB-C de la computadora puede admitir la entrada de alimentación, el adaptador de corriente puede 
proporcionar energía a la computadora a través de la interfaz USB-C del monitor. Se recomienda usar un adaptador de 
corriente de 65 W o más.
3.  asegúrese de que su Mac admita 2 o más expansiones de monitor.

•Para Mac
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Adapter

HDMI cable

HDMI cable

1. Si el dispositivo host tiene dos interfaces de salida HDMI o utiliza una estación de acoplamiento DisplayLink para conectarse.

2. HDMI1 está conectado a la interfaz de salida HDMI 1, correspondiente a la pantalla superior.

3. HDMI2 está conectado a la interfaz de salida HDMI 2, correspondiente a la pantalla inferior.

4. Conecte el adaptador de corriente a la interfaz de alimentación y encienda la computadora después de conectar la alimentación.

5. Configure el modo de duplicación o extensión en la computadora y ajuste la resolución.

1. Si utiliza la estación de acoplamiento DisplayLink para conectarse, el host debe instalar y abrir el software DisplayLink.

2. Cuando se utiliza la conexión de interfaz HDMI, debe utilizar un adaptador de corriente para alimentar el monitor. 
Cuando solo se conecta a HDMI, no se invertirá.

3. Cuando solo se conecta HDMI, la función de pantalla táctil y la interfaz de datos USB2.0 no están disponibles.

4.  El uso de DisplayLink en la salida ocupará algunos recursos de la CPU. Si el rendimiento de la CPU es menor, puede 
afectar la frecuencia de actualización de la pantalla.
Acerca de la pantalla táctil: al conectar el dispositivo a una Mac, debe mover el mouse hacia el monitor de pantalla táctil 
antes de poder realizar operaciones de pantalla táctil; la pantalla superior solo admite funciones de mouse. Las 
operaciones de gestos se pueden realizar bajando la pantalla.

• Conexión HDMI

  73



  74

Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1. Utilice el USB-C con todas las funciones incluido para conectar un 
extremo a la interfaz USB-C (      ) y el otro extremo a la interfaz USB-C 
de la computadora.

2. Busque el panel de control en la computadora - Hardware y sonido - 
Configuración de la tableta, haga clic para ingresar a la Configuración de 
la tableta.

3. Seleccione FlipGo-A1 en la barra de visualización, haga clic en 
Configuración en la parte superior y seleccione entrada táctil.

4. Presione la tecla Enter suavemente para seleccionar qué pantalla 
es la pantalla táctil y luego siga las instrucciones en la pantalla.

FlipGo Touch

•Configuración de la pantalla táctil



1. Seleccione la conexión de interfaz USB-C (      ) y asegúrese de que la interfaz USB-C de la computadora admita el modo Alt de 
DP (recomendado).

2. Seleccione la interfaz USB-C (        ) para conectar y debe instalar el software DisplayLink (la interfaz USB-C del host admite 
USB3.0 y superior).

3. Seleccione la conexión de interfaz HDMI y cambie al modo UltraView. En DuoViews, solo se admite el modo SST.

4. Conecte el adaptador de corriente a la interfaz USB-C (      )/USB-C (        ) y encienda la computadora después de conectar la 
alimentación.

5. Configure el modo de duplicación o extensión en la computadora y ajuste la resolución.

Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1. Si el adaptador de corriente no está conectado, el brillo del monitor será relativamente bajo y no se podrá ajustar.
2. Si la interfaz USB-C de la computadora puede admitir la entrada de energía, el adaptador de corriente puede 
proporcionar,energía a la computadora a través de la interfaz USB-C del monitor. Proporcionar energía. Se recomienda 
utilizar un adaptador de corriente de 65 W o más.

FlipGo Pro

•Para computadoras portátiles con Windows
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1. Seleccione la conexión de interfaz USB-C (      ). En DuoViews, Mac solo admite SST (se recomienda usar el modo UltraView que 
admite más opciones HiDPI).

2. Seleccione la interfaz USB-C (        ) para conectarse y debe instalar el software DisplayLink (se recomienda conectarse a esta 
interfaz en DuoViews).

3. Seleccione la conexión de interfaz HDMI. En DuoViews, solo se admite el modo de expansión SST.

4. Conecte el adaptador de corriente a la interfaz USB-C (      ) /USB-C (        ) y encienda la computadora después de conectar la 
alimentación.

5. Configure el modo de duplicación o extensión en la computadora y ajuste la resolución.

1. Si el adaptador de corriente no está conectado, el brillo del monitor será relativamente bajo y no se podrá ajustar.
2. Si la interfaz USB-C de la computadora puede admitir la entrada de energía, el adaptador de corriente puede 
proporcionar energía a la computadora a través de la interfaz USB-C del monitor. Se recomienda usar un adaptador de 
corriente de 65 W o más.
3.  el uso de la salida DisplayLink ocupará algunos recursos de la CPU. Si el rendimiento de la CPU es menor, puede afectar 
la frecuencia de actualización de la pantalla.

•Para Mac
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Fully functional 
USB-C cable



Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1. Asegúrese de que la interfaz USB-C de la computadora conectada a la pantalla portátil admita la salida en modo Alt de DP.

2. Utilice el cable USB-C de función completa incluido, conecte un extremo a la interfaz USB-C (      ) y el otro extremo a la interfaz 
USB-C de la computadora.

3. Conecte el adaptador de corriente al puerto de alimentación y luego encienda la computadora después de la conexión de 
alimentación.

4. En la computadora, configure el modo de duplicación o extendido y ajuste la resolución.

1. Sin conectar el adaptador de corriente, el brillo de la pantalla será relativamente bajo y no se podrá ajustar.

2. Si la interfaz USB-C de la computadora puede admitir la entrada de energía, el adaptador de corriente puede 
proporcionar energía a la computadora a través de la interfaz USB-C de la pantalla. Se recomienda utilizar un adaptador 
de corriente de 65 W o superior.

• FlipGo Lite para PC con Windows

FlipGo Lite
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Adapter

HDMI cable

Seleccione la interfaz HDMI para conectar, use un cable HDMI con el extremo Mini HDMI conectado a la pantalla y el extremo 
HDMI estándar conectado a la interfaz HDMI de la computadora; o use un adaptador USB-C a HDMI para conectar a la interfaz 
USB-C de la computadora.

1.  Al elegir la conexión de la interfaz HDMI, en el modo de pantalla dual, solo se admite el modo extendido SST.

2. Al conectar solo HDMI, no se puede usar la interfaz de datos USB 2.0.

3. Al usar la conexión de la interfaz HDMI, se requiere un adaptador de corriente PD para alimentar la pantalla. En el caso 
de una conexión solo HDMI, no proporcionará energía inversa al host.

4. Para dispositivos Mac, FlipGo Lite solo admite el modo extendido SST.

• Conexión HDMI
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Lista de embalaje

FlipGo Pro

(×1) Monitor portátil FlipGo Dual 
Stacked

(×1) Cable de datos USB 4.0 USB-C 
con todas las funciones (0,8 m)

(×1) Cable de video mini HDMI a HDMI 
(1,2 m)

(×1) Adaptador de corriente de 65 W

(×1) Soporte

(×1) Folio

(×1) Folio

(×1) Monitor portátil FlipGo Dual 
Stacked

(×1) Monitor portátil FlipGo Dual 
Stacked

(×1) Cable de datos USB 4.0 USB-C con 
todas las funciones (0,8 m)

(×1) Cable de video mini HDMI a HDMI (1,2 m)

(×1) Adaptador USB C a HDMI

(×1) Adaptador de corriente de 65 W

(×1) Soporte

FlipGo&FlipGo Touch FlipGo Lite

(×1) Cable de video mini HDMI a 
HDMI (1m)

(×1) Folio

(×1) Soporte

(×1) Cable de datos USB 3.2 USB-C 
con todas las funciones (1m)
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website: www.jsaux.com                    Instagram: @jsaux_official
Facebook: JSAUX                                     Twi�er: @jsauxofficial

Gracias por elegir JSAUX
JSAUX es una marca de productos electrónicos de consumo especializada en la fabricación de accesorios para ordenadores, 
televisores, teléfonos inteligentes, tabletas y dispositivos portátiles. En línea con nuestro valor fundamental de mejorar la vida 
de cada uno de nuestros clientes, nuestra empresa tiene como objetivo desarrollar productos prácticos e innovadores que 
ayuden a todos a aprovechar al máximo sus dispositivos, siempre a un precio razonable. Estos valores también se reflejan en 
nuestra forma de hacer negocios, siempre produciendo dispositivos y accesorios de calidad confiable en diversas categorías 3C.
No dude en ponerse en contacto con nosotros en official@jsaux.com si tiene más preguntas sobre nuestros productos o su 
proceso de fabricación. ¡Esperamos conocerlo!

Gracias

FAQ

Falla

Cuando la pantalla extendida está 
conectada a un teléfono móvil o 
una computadora a través de HDMI, 
no se muestra.

He cargado la pantalla extendida 
durante unas horas, pero cuando la 
enciendo muestra "Sin señal".

La pantalla extendida no tiene 
alimentación externa.

Fuente de alimentación externa con pantalla 
extendida.

La pantalla extendida no tiene 
batería incorporada.

Causa posible Solución

Conecte la pantalla extendida a su dispositivo 
(como computadora portátil, MacBook, 
teléfono móvil, Switch, etc.)
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警告

予防
• 電源には付属の電源アダプターを使用するか、国家安全認証基準を満たす 65W 以上の電源アダプターを使用してくだ
さい。
• デバイスを接続する前に、製品の接続ポートとケーブルを検査し、損傷、乾燥、障害物がないことを確認してください。
• 使用する場合は、最適な表示効果を得るために推奨解像度を使用してください。他の解像度を選択する必要がある場
合は、コンピューター ホストで出力解像度を調整できます。
• 本製品は薄型に設計されておりますので、画面を押さないよう注意してお取り扱いください。

ユーザーマニュアル
セキュリティに関する指示

• 火災や感電の危険を避けるため、火源、熱源、水源、湿気の多い場所から遠ざけてください。
• ご自身での分解・修理は行わないでください。故障の場合はアフターサービス担当者までご連
絡ください。
• デバイスのポートに異物を挿入しないでください。
• 画面の損傷や破壊を避けるため、本製品を押さないでください。
• 製品が安定して設置されていることを確認してください。落下した場合、人身傷害や機器の損
傷を引き起こす可能性があります。
• 感電や落下による怪我を避けるため、6 歳未満のお子様に単独で使用させないでください。
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モニターフレームを両
手で持ちます。

製品説明
位置

ポータブル縦置きスタンド ホルスターホルダー
（別売り）

デスクスタンド
（別売り）

AdaptadoVESA マウント 
(別売り)

画面を開いたり、閉じたり、角
度を調整したりします (画面
を開いたときは 180° を超え
ないようにしてください)。

画面の中央や隅を押すと画面
が破損する恐れがあります。

モニターを閉じる前に、画面
に異物がないか確認してく
ださい。
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製品仕様

FlipGo Pro

FlipGo Lite

製品

13.5 インチ*2
15.6 インチ*2 
16 インチ*2FlipGo

FlipGo Touch

サイズ 材料 定格電圧 タッチスクリーン

20Vアルミニ
ウム合金

いいえ

いいえ

いいえ
はい

モデル
大画面モード＆デュアルス
クリーンモード
大画面モード＆デュアルス
クリーンモード
デュアルスクリーンモード
デュアルスクリーンモード

メニューバーの操作説明

キー操作

プレスプーラー

演算結果

メニューバーが表示されていない場合 メニュー表示時

メニューを呼び出す メニュー項目を入力/選択します
引き上げる 明るさを上げる
引き下げる 明るさを下げる メニュー切り替え・数値調整

メニュー切り替え・数値調整

リターンキーを短く押します なし 戻る
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A
B
C
D

A
B
C
D

A
B
C
D

I

E
F
G
H

インターフェースの配布
左

FlipGo Standard&
FlipGo Touch

A A A E

FlipGo Pro FlipGo Lite 全系列

右

Power (      ): 
USB-C (      ) インターフェ
イスを使用して画面と電
源デバイスに電力を供給
します。

モードスイッチ (      ): 
押すと、大画面モードと分
割画面モードが切り替わり
ます。

モードスイッチ(      ): 
押すと、大画面モードと分
割画面モードが切り替わり
ます。

電源/リターン キー: 長押
しするとモニターのオンと
オフが切り替わり、短く押
すと前のメニュー レベル
に戻ります。

B

USB-C (      ):
 Windows ラップトップま
たは DP MST をサポート
するその他のデバイスで
のデュアル スクリーン デ
ィスプレイをサポートしま
す。

USB-C (      ): 
大画面モードと分割画面
モードをサポートします。 
Windows デバイスは大画
面モードと分割画面モー
ドを使用してこのインター
フェイスに接続し、Mac デ
バイスは大画面モードを
使用してこのインターフェ
イスに接続することをお勧
めします。

Power(      ): 
画面と USB-C(      ) インター
フェイス デバイスに同時に
電力を供給します。

メニュー: 上下にスクロー
ルして明るさを調整し、押
してメニューを開き、スク
ロールして項目を選択し
ます。

B B F
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C C C G

D D D
H
&
I

HD2 (上画面で、HDMI 
デバイスをこのインター
フェイスに接続し、電源
を接続すると、上画面が
点灯します)

HD1 (下画面): HDMI デバ
イスをこのポートに接続し
、電源を接続すると、下画
面が点灯します。

注: タッチ機能は、デバイスが 
USB-C （      ）インターフェイ
ス経由で FlipGo に接続され
ている場合にのみ使用でき、
デバイスのオペレーティング 
システムがタッチ入力をサポ
ートする必要があります。

注: 1 つの USB-C ポートがデバイスを接続するためのビデオ 
インターフェイスとして使用される場合、もう 1 つの USB-C ポ
ートは電源インターフェイスとして使用されます。

注: OTG 機能は、デバイスが 
USB-C 経由で FlipGo に接続
されている場合にのみ使用
できます。

HD(Mini HDMI): 大画面
モードのみをサポートし
ます。大画面モードを使
用するには、HDMI デバイ
スをこのインターフェイス
に接続することをお勧め
します。使用には外部電
源が必要です

HD(Mini HDMI): 大画面モ
ードのみをサポートしま
す。大画面モードを使用す
るには、HDMI デバイスを
このインターフェイスに接
続することをお勧めしま
す。使用には外部電源が必
要です

OTG: USB2.0 インターフ
ェイス。マウスなどの周辺
機器を接続するために使
用されます。使用するには
外部電源が必要です。

USB-C (       ): 大画面モー
ドと分割画面モードをサ
ポートします。 Mac をこの
インターフェイスに接続す
る場合は、分割画面モード
を使用することをお勧めし
ます。 DisplayLink 
Managerをインストールす
ると使用可能になります。

USB-C (      ): 大画面モード
と分割画面モードをサポ
ートします。 Windwos デ
バイスをこのインターフェ
イスに接続して大画面モ
ードと分割画面モードを使
用することをお勧めします
。このインターフェイスに
接続されている Mac は大
画面モードのみをサポー
トします。

OTG: USB2.0 インターフ
ェイス。マウスなどの周辺
機器の接続に使用され、
外部電源が必要です。
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磁石の分布
この製品の背面には 4 つの強力なピースがあり、Flex Folio、スナップ スタンド、スナップ VESA アダプター、その他のア
クセサリーと併用できます。

磁石

注意：使用するときは、磁力に影響を与えて吸着が不安定にならないように、位置が正確で、背面がブラケ
ットに直接接触し、間に異物がないことを確認してください。
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1. コンピューターをポータブル ディスプレイに接続する USB-C インターフェイスが DP Alt モードをサポートしていることを確認します。
2. USB4.0 USB-C ケーブルを使用して、一端を USB-C インターフェイス (      ) に接続し、もう一端をコンピューターの USB-C インターフェイス
に接続します。
3. 電源アダプタを電源インターフェイスに接続し、電源を接続した後、コンピュータの電源を入れます。
4. コンピュータ上でミラーリングまたは拡張インターフェイスを設定し、解像度を調整します。

説明書

Fully functional USB-C 
cable

Adapter

1.  電源アダプターが接続されていない場合、モニターの明るさは比較的低くなり、調整できません。
2. ラップトップの USB-C インターフェイスが電源入力をサポートしている場合、電源アダプタはモニターの USB-C インターフェイスを
介してラップトップに電力を供給できます。 65W以上の電源アダプターの使用を推奨します。

FlipGo Standard & FlipGo Touch

•Windowsラップトップの場合
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Fully functional
 USB-C cable

Adapter

Mini HDMI to HDMI cable

1.  電源アダプターが接続されていない場合、モニターの明るさは比較的低くなり、調整できません。
2.  コンピューターの USB-C インターフェイスが電源入力をサポートできる場合、電源アダプターはモニターの USB-C インターフェイス
を介してコンピューターに電力を供給できます。 65W以上の電源アダプターの使用を推奨します。
3.  お使いの Mac が 2 つ以上のモニター拡張をサポートしていることを確認してください。

1. Mac が 2 つ以上のビデオ出力をサポートしていることを確認します。そうしないと、DuoViews を有効にすることができません。
2. USB 4.0 USB-C ケーブルを使用して、一端を Mac の USB-C インターフェイス (      ) に接続し、もう一端を USB-C インターフェイスに接続します。
3. HDMI ケーブルを使用して、ミニ HDMI 端をモニターの HDMI1 に接続し、標準 HDMI 端をコンピュータの HDMI インターフェイスに接続しま
す。または、USB-C - HDMI アダプターを使用してコンピューターの USB-C インターフェイスに接続します。
4. 電源アダプタを電源インターフェイスに接続し、電源を接続した後、コンピュータの電源を入れます。
5. コンピュータ上でミラーリングまたは拡張インターフェイスを設定し、解像度を調整します。

•Mac用
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Adapter

HDMI cable

HDMI cable

1. ホスト デバイスに 2 つの HDMI 出力インターフェイスがある場合、または DisplayLink ドッキング ステーションを使用して接続する。
2. HDMI1 は、上部ディスプレイに対応する HDMI 1 出力インターフェイスに接続されます。
3. HDMI2 は、下画面に対応する HDMI 2 出力インターフェイスに接続されます。
4. 電源アダプタを電源インターフェイスに接続し、電源を接続した後、コンピュータの電源を入れます。
5. コンピュータでミラーリングまたは拡張モードを設定し、解像度を調整します。

1. DisplayLink ドッキング ステーションを使用して接続する場合、ホストは DisplayLink ソフトウェアをインストールして開く必要があり
ます。
2. HDMI インターフェース接続を使用する場合、モニターに電力を供給するために電源アダプターを使用する必要があります。 HDMI
のみに接続した場合は反転しません。
3.  HDMI のみが接続されている場合、タッチ スクリーン機能と USB2.0 データ インターフェイスは利用できません。
4. 出力で DisplayLink を使用すると、CPU リソースがある程度消費されます。 CPU の性能が低い場合、画面のリフレッシュレートに影
響を及ぼす可能性があります。
タッチ スクリーンについて : デバイスを Mac に接続する場合、タッチ スクリーン操作を実行する前に、マウスをタッチ スクリーン モ
ニターに向かって移動する必要があります。トップ画面はマウス機能のみ対応しています。画面を下げることでジェスチャー操作が可
能です。

•HDMI接続
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Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1. 付属のフル機能 USB-C を使用して、一端を USB-C インターフェイス (      ) に
接続し、もう一端をコンピューターの USB-C インターフェイスに接続します。

2. コンピューターのコントロール パネル - [ハードウェアとサウンド] - [タブレッ
トの設定] を見つけ、クリックして [タブレットの設定] に入ります。

3. 表示バーで FlipGo-A1 を選択し、上部の設定をクリックしてタッチ入力を選択します。
4. Enter キーを軽く押してタッチ スクリーンを選択し、画面の指示に従います。

FlipGo Touch

•タッチスクリーン設定



1. USB-C インターフェイス接続 (      ) を選択し、コンピューターの USB-C インターフェイスが DP Alt モード (推奨) をサポートしていることを
確認します。
2. 接続する USB-C インターフェイス (        ) を選択し、DisplayLink ソフトウェアをインストールする必要があります (ホストの USB-C インター
フェイスは USB3.0 以降をサポートします)。
3. HDMI インターフェース接続を選択し、UltraView モードに切り替えます。 DuoViews では、SST モードのみがサポートされます。
4. 電源アダプターを USB-C (      )/USB-C (        ) インターフェイスに接続し、電源を接続した後、コンピューターの電源を入れます。
5. コンピュータでミラーリングまたは拡張モードを設定し、解像度を調整します。

Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1.  電源アダプターが接続されていない場合、モニターの明るさは比較的低くなり、調整できません。
2.  コンピューターの USB-C インターフェイスが電源入力をサポートできる場合、電源アダプターは
モニターの USB-C インターフェイス経由でコンピューターに電力を供給します。エネルギーを供給します。 65W以上の電源アダプター
の使用を推奨します。

FlipGo Pro

•Windowsラップトップの場合
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Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1. USB-C インターフェース接続 (      ) を選択します。 DuoViews では、Mac は SST のみをサポートします (より多くの HiDPI オプションをサポー
トする UltraView モードを使用することをお勧めします)。
2. USB-C インターフェイス (        ) を選択して接続します。DisplayLink ソフトウェアをインストールする必要があります (DuoViews ではこのイン
ターフェイスに接続することをお勧めします)。
3. HDMI インターフェース接続を選択します。 DuoViews では、SST 拡張モードのみがサポートされます。
4. 電源アダプターを USB-C (      ) /USB-C (      ) インターフェイスに接続し、電源を接続した後、コンピューターの電源を入れます。
5. コンピュータでミラーリングまたは拡張モードを設定し、解像度を調整します。

1. 電源アダプターが接続されていない場合、モニターの明るさは比較的低くなり、調整できません。
2.  コンピューターの USB-C インターフェイスが電源入力をサポートできる場合、電源アダプターはモニターの USB-C インターフェイス
を介してコンピューターに電力を供給できます。 65W以上の電源アダプターの使用を推奨します。
3.  DisplayLink 出力を使用すると、CPU リソースがある程度消費されます。 CPUの性能が低い場合、画面のリフレッシュレートに影響を
及ぼす可能性があります。

•Mac用



Adapter

Fully functional 
USB-C cable

1. ポータブル ディスプレイに接続されているコンピューターの USB-C インターフェイスが DP Alt モード出力をサポートしていることを確認しま
す。
2. 付属のフル機能 USB-C ケーブルを使用して、一端を USB-C インターフェイス (      ) に接続し、もう一端をコンピューターの USB-C インターフ
ェイスに接続します。
3. 電源アダプタを電源ポートに差し込み、電源接続後にコンピュータの電源を入れます。
4. コンピューターでミラーリングまたは拡張モードを設定し、解像度を調整します。

1. 電源アダプターを接続しないと、画面の明るさが比較的低くなり、調整できません。
2. コンピューターの USB-C インターフェイスが電源入力をサポートしている場合、電源アダプターはディスプレイの USB-C インターフ
ェイスを介してコンピューターに電力を供給できます。 65W 以上の電源アダプターを使用することをお勧めします。

• Windows PC用FlipGo Lite
FlipGo Lite
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Adapter

HDMI cable

接続する HDMI インターフェイスを選択し、ミニ HDMI 端がディスプレイに接続され、標準 HDMI 端がコンピュータの HDMI インターフェイスに
接続された HDMI ケーブルを使用します。または、USB-C - HDMI アダプターを使用してコンピューターの USB-C インターフェイスに接続します。

1.  HDMI インターフェイス接続を選択した場合、デュアル スクリーン モードでは、SST 拡張モードのみがサポートされます。
2.  HDMI のみを接続する場合、USB 2.0 データ インターフェイスは使用できません。
3.  HDMI インターフェース接続を使用する場合、ディスプレイに電力を供給するには PD 電源アダプターが必要です。 HDMI のみの接
続の場合、ホストに逆電力は供給されません。
4.  Mac デバイスの場合、FlipGo Lite は SST 拡張モードのみをサポートします。

• HDMI接続
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包装内容明細書

FlipGo Pro

(×1) FlipGo 折りたたみデュアル スクリーン 
ポータブル モニター
(×1) USB4.0 USB-C フル機能データケー
ブル（0.8m）
(×1) Mini HDMI to HDMI ビデオケーブル 
(1.2m)
(×1) 65W電源アダプター

(×1) ポータブル縦置きスタンド

(×1) シンプルなレザーケース

(×1) シンプルなレザーケース

(×1) FlipGo 折りたたみデュアル スクリーン 
ポータブル モニター

(×1) FlipGo 折りたたみデュアル スクリー
ン ポータブル モニター

(×1) USB4.0 USB-C フル機能データケーブ
ル（0.8m）
(×1) Mini HDMI to HDMI ビデオケーブル 
(1.2m)
(×1) USB C-HDMIアダプター

(×1) 65W電源アダプター

(×1) ポータブル縦置きスタンド

FlipGo&FlipGo Touch FlipGo Lite

(×1) Mini HDMI to HDMI ビデオケー
ブル (1m)

(×1) シンプルなレザーケース

(×1) ポータブル縦置きスタンド

(×1) USB3.2 USB-C フル機能データケ
ーブル (1m)
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JSAUX をお選びいただきありがとうございます
JSAUX は、独立した研究開発、設計、生産、販売を統合しており、充電、伝送、ビデオ、オーディオなどの 3C デジタル カテゴリに長年深く関わって
おり、常に「もっと接続し、もっと力を与える」というコアコンセプトを堅持してきました。当社は、より多くのデジタル ライフ シナリオを結び付け、
世界中の消費者のデジタル生産を強化するために、信頼できる品質、実用的なイノベーション、完全なカテゴリーを備えた製品を使用すること
にこだわっています。
当社の製品についてさらに詳しく知りたい場合、または当社の製品やサービスについてご質問がある場合は、お問い合わせください。

ありがとう

よくある質問
故障

拡張画面を携帯電話に接続したり、パソ
コンにHDMI接続した場合は表示され
ません。

拡張画面を数時間充電した後、電源を
入れると「信号なし」と表示されます。

ディスプレイ画面には外部電源があ
りません。

拡張画面外部電源。

拡張画面にはバッテリーが内蔵さ
れていません。

考えられる原因 解決

拡張画面をデバイス (ラップトップ、Macbook、携
帯電話、Switch など) と同期します。

Webサイト: www.jsaux.com                    Instagram: @jsaux_official
Facebook: JSAUX                                          Twi�er: @jsauxofficial
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用户手册安全须知

注意事项
• 请使用随机搭配的电源适配器供电，或者使用符合国家认证标准的65W及更大功率电源适配器供电。
• 设备连接前，请检查本产品连接端口以及链接线缆端口，确保端口无损坏、潮湿、堵塞后再进行连接。
• 使用时，请用推荐分辨率及获得最佳显示效果;如果需要进行其它分辨率选择，可在电脑主机进行输出分辨率调节。
• 本产品设计纤薄，请轻放轻取，并注意取放时不要压到显示屏幕。   

按压屏蔽中间或者屏幕边角可能导致屏幕损坏开合或调节屏幕角度（屏幕展开角度不得超过180°） 合上显示器前检查屏幕是否有异物请双手握住显示器边框

警告

•  请勿告近火原、热源、水源以及潮湿地方，以防止火灾或电击危险。•  请勿自行折卸、维修本产品，若有故障，请联系售后服务人员•  请勿将任何异物塞入设备上任何端口•  请勿按压产品，以免显示器损伤或损坏•  请确认本产品架设稳定，若掉落，可能导致人身伤害或损坏•  请勿让6岁以下儿童独立使用，避免触电或跌落导致的人身伤害。    为仅适用于非热带气候条件下安全使用。    警告：在居住环境中，运行此设备可能会造成无线干扰。
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产品描述形态介绍

产品规格

FlipGo Pro

FlipGo Lite

分辨率

13.5 英寸*215.6 英寸*216 英寸*2FlipGo

FlipGo Touch

材质 额定电压 触屏

20V铝合金

否
否
否
是

执行标准

GB 17625.1-2022
GB 4943.1-2022
GB/T 9254.1-2021

模式
大屏模式 & 双屏模式
大屏模式 & 双屏模式

 双屏模式
双屏模式

便携立式支架 皮套支架（不包含） 桌式支架（不包含） VESA支架（不包含）
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菜单栏操作说明 
按键操作
按压拔轮

操作结果
未显示菜单栏时 显示菜单时

调出菜单 进入/选择菜单项
向上拔动 增加亮度
向下拔动 降低亮度 切换菜单/调节数值

切换菜单/调节数值
短按返回键 无 返回

A
B
C
D

A
B
C
D

A
B
C
D

I

E
F
G
H

接口分布
左

FlipGo Standard&
FlipGo Touch

A A A E

FlipGo Pro FlipGo Lite 全系列
右

Power（      ）:  为 屏 幕 供 电，同 时 为USB-C (      ) 接口的设备供电。
模式切换(      ): 按下以在大屏模式和分屏模式之间切换。

模式切换(      ): 按下以在大屏模式和分屏模式之间切换。
电源/返回键:长按以开关显示器，短按以返回菜单上一级。
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B

C

B

C C

B F

G

D D D H&I

USB-C(      ):  支持 Windows 笔记本或其它支持 DP MST 的设备实现双屏显示。

HD2 (上屏）：连接HDMI设备到此接口并连接电源，上屏将点亮。

HD1 (下屏) : 连接HDMI设备到此接口并连接电源，下屏将点亮。

注：触 摸 功 能 仅 在 通 过USB-C（       ）接口连接设备与 FlipGo 时可用，需要该设备操作系统支持触摸输入。

注：当设备通过 USB-C 连接FlipGo 时，OTG 功能才可用。注： 当一个 USB-C 端口再作视频接口连接设备时，另一个USB-C 端口将作电源接口。

HD(Mini HDMI):  仅支持大屏模式。推荐HDMI设备连接到此接口使用大屏模式。使用时需外接电源供电。

HD(Mini HDMI):  仅支持大屏模式 。推荐HDMI设备连接到此接口使用大屏模式。使用时需外接电源供电。

OTG: USB2.0接口，用于连接鼠标等外设，使用时需要外接电源。

USB-C(       ):  支持大屏模式和分屏模式。推荐Mac连接此接口使用分屏模式。安 DisplayLink Manager后方可使用。

USB-C(      ):  支持大屏模式和分屏模式。推荐Windwos设备接此接口使用大屏模式和分屏模式，Mac连接此接口仅支持大屏模式。

OTG: USB2.0接口，用于连接鼠标等外设，使用需要外接电源。

USB-C(      ):  支持大屏和分屏模式。推荐Windows设备连接此接口使用大屏模式和分屏模式，Mac连接此接口使用大屏模式。

Power(      ):  为屏幕供电，同时为USB-C(      )接口设备供电。
菜单: 上下滚动以调整亮度，按下后打开菜单，滚动选择项目。
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磁铁分布
本产品背部设置有4Pcs强力磁铁，可搭配皮套支架、桌面支架、VESA支架等配件使用。

磁铁

注意：使用时请确保位置准确，并且背面直接与支架接触，不可间隔异物;以免影响磁力，导致吸附不稳定。
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操作说明
FlipGo Standard & FlipGo Touch

全功能USB-C线

电源适配器

1.  未连接电源适配器，显示器亮度相对较低，无法调节。2.  计算机USB-C接口如果能支持电源输入，电源适配器可以通过USB-C接口为计算机提供供电。建议使用65W或以上电源适配器。

•For Windows Laptop

1.确保计算机连接便携屏的USB-C接口带有DP Alt Mode输出模式
2.使用随机附带的全功能 USB-C 线一端连接USB-C（      ）接口，一端连接计算机USB-C接口。
3.连接电源适配器到电源接口，电源连接后开启计算机。
4.在计算机中设置镜像或者拓展模式，以及进行分辨率调节。
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 1.请确保你的Mac支持二台或以上显示器输出，否则无法开启DuoViews多屏拓展显示。
  2.使用随机附带的全功能USB-C线一端连接USB-C (      )接口，一端连接计算机USB-C接口
  3.使用HDMI线缆Mini HDMI一端连接到显示器HDMI1，标准HDMI一端连接计算机HDMI接口。或者使用USB-C转 HDMI适配器连接到计算机  USB-C接口。
  4.连接电源适配器到电源接口，电源连接后开启计算机。
  5.在计算机中设置镜像或者拓展模式，以及进行分辨率调节。

全功能USB-C线

电源适配器

HDMI线 or C转HDMI线

1. 未连接电源适配器，显示器亮度相对较低，无法调节。
2. 计算机USB-C接口如果能支持电源输入，电源适配器可以通过显示器USB-C接口为计算机提供供电。     建议使用65W或以上电源适配器。
3.需确保Mac支持2台或2台以上显示器扩展。

•For Mac
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1.如果主机设备有两个HDMI输出接口或者使用DisplayLink拓展坞连接。
2.HDMI1连接到HDMI输出接口1，对应下屏显示。
3.HDMI2连接到HDMI输出接口2，对应上屏显示。
4.连接电源适配器到电源接口，电源连接后开启计算机。
5.在计算机中设置镜像或者拓展模式，以及进行分辨率调节。

电源适配器

HDMI线
HDMI线

1.如果使用DisplayLink拓展坞进行连接，主机需要安装并开启DisplayLink软件。 2.使用HDMI接口连接，需要使用电源适配器为显示器供电。只连接HDMI情况下不会反向给主机供电；3.只连接HDMI时，触屏功能和USB2.0数据接口均不可使用；4.使用DisplayLink输出，5.只连接HDMI时，触屏功能和USB2.0数据接口均不可使用；会占用部分CPU资源，CPU版本较低情况会影响显示流畅性；   关于触屏：连接Mac需要将鼠标移动至触屏显示器上，方可进行触屏操作;上屏仅支持鼠标功能，下屏可进行手势操作。

•HDMI连接
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1.使用随机附带的全功能USB-C一端连接USB-C (      )接口，一端连接计算机USB-C接口。

2.“Win+R”打开运行界面，输入 “shell:::{80f3f1d5-feca-45f3-bc32-752c152e456e}” 回车，调出平板电脑设置界面。

3.在显示栏选择FlipGo-A1,点击上端的设置，选择触控输入。4.轻按Enter回车键，以便选择那个屏幕为触控屏，后根据屏幕上的指示文字操作即可。

FlipGo Touch

全功能USB-C线

电源适配器•屏幕触控设置
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FlipGo Pro

1.选择USB-C  (      )接口连接，保证计算机USB-C接口支持DP Alt Mode输出模式（推荐）。
2.选择USB-C (        )接口连接，需要安装DisplayLink软件（主机USB-C接口支持USB3.0以上数据传输）。
3.在双屏模式下仅支持镜像显示画面。
4.连接电源适配器到USB-C  (      )/USB-C (        )接口，电源连接后开启计算机。
5.在计算机中设置镜像或者拓展模式，以及进行分辨率调节。

电源适配器

全功能 USB-C 线

1.未连接电源适配器，显示器亮度相对较低，无法调节。2.计算机USB-C接口如果能支持电源输入，电源适配器可以通过显示器USB-C接口为计算机提供供电。    建议使用65W或以上电源适配器。

•For Windows Laptop



全功能USB-C线

电源适配器

1.在双屏模式下将显示为镜像（推荐点按模式切换键切换至大屏模式）。
2.选择USB-C (        )接口连接，需要安装DisplayLink软件（双屏模式需要连接该接口）。
3.在双屏模式下仅支持镜像显示画面。
4.连接电源适配器到USB-C  (      )/USB-C (        )接口，电源连接后开启计算机。
5.在计算机中设置镜像或者拓展模式，以及进行分辨率调节。

1.未连接电源适配器，显示器亮度相对较低，无法调节。2.计算机USB-C接口如果能支持电源输入，电源适配器可以通过显示器USB-C接口为计算机提供供电。    建议使用65W或以上电源适配器。3.使用DisplayLink输出，会占用部分CPU资源，CPU版本较低情况会影响显示流畅性。

•For Mac
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全功能USB-C线

电源适配器

1.确保计算机连接便携屏的USB-C接口带有DP Alt Mode输出模式
2.使用随机附带的全功能USB-C线一端连接USB-C (      )接口，一端连接计算机USB－C接口。
3.连接电源适配器到电源接口，电源连接后开启计算机。
4.在计算机中设置镜像或者拓展模式，以及进行分辨率调节。

1.未连接电源适配器，显示器亮度相对较低，无法调节2.计算机USB-C接口如果能支持电源输入，电源适配器可以通过显示器USB-C接口为计算机提供供电。    建议使用65W或以上电源适配器。

FlipGo Lite

•FlipGo Lite For Windows PC

 108



选择HDMI接口连接，使用HDMI线缆Mini HDMI一端连接到显示器，标准HDMI一端连接到计算机HDMI接口；或者使用USB-C转HDMI适配器连接到计算机USB-C接口。

HDMI线

电源适配器

1.选择HDMI接口连接，在双屏模式下仅支持SST拓展模式；2.只连接HDMI时，USB2.0数据接口均不可使用；3.使用HDMI接口连接时，需要使用PD电源适配器为显示器供电；只连接HDMI情况下不会反向给主机供电；

•HDMI连接
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包装清单
FlipGo Pro

FlipGo Pro折叠双屏便携显示器 * 1
USB4.0 USB-C全功能数据线（0.8m） * 1
Mini HDMI to HDMI视频线（1.2m） * 1
65W电源适配器 * 1
便携立式支架*1
简易皮套*1

简易皮套*1

FlipGo Pro折叠双屏便携显示器 * 1 FlipGo Pro折叠双屏便携显示器 * 1
USB4.0 USB-C全功能数据线（0.8m） * 1
Mini HDMI to HDMI视频线（1.2m） * 1
USB C - HDMI转换头 *1
65W电源适配器 * 1
便携立式支架*1

FlipGo&FlipGo Touch FlipGo Lite

Mini HDMI to HDMI视频线(1m) * 1

简易皮套*1
便携立式支架*1

USB3.2 USB-C全功能数据线(1m) * 1

常见问题
故障

扩展屏连接手机或是通过HDMI连接电脑，不显示。
给扩展屏充电几小时了，打开显示“没有信号”。

护展屏没有外接电源。 扩展屏外接电源。

扩展屏没有内置电池。

可能原因 解决办法

将扩展屏同步你的设备（如笔记本电脑，Macbook，手机，Switch 等）连接起来。
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感谢您选择几硕JSAUX集自主研发、设计、生产、销售于一体，长期深耕于充电类、传输类、视频类、音频类等3C数码品类，秉持着“连接更多，赋能更多”的核心理念，我们始终坚持用品质可靠、实用创新、类目齐全的产品，连接更多的数字生活场景，为全球消费者的数字生产赋能。如您想了解我们更多的产品，或对我们的产品和服务有任何疑问，欢迎联系我们。官网：www.jsaux.com微博：JSAUX微信公众号：JSAUX

感谢语
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Shenzhen Wuyishi Technology Co., Ltd

Add: Room 501-505, Building B ,No.17 Yongxiang East Road,Ma'antang Community, Bantian Street, Longgang District,
Shenzhen,Guangdong, China地址： 深圳市龙岗区坂田街道马安堂社区永香东路17号B栋501-505

封底


